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mindennemű bel- és külföldi sorsjegyekre, állam­
papírokra, részvényekre és letéti jegyekre 

ad legolcsóbban 4122—3 

T n p v T bank-és váltó-üzlete, Budapest, 
- l ^ V / X f c X t f • hatvani-utcza, az uivilág-utcza átellenében. 

A F r a n k l i n - T & r s n l a t magyar irodalmi intését kiadásában Budapesten (egyetem-
ntcza 4-ik siám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

mm^ 
Falusi Gazda Naptára 

1878-ik évre. 
A magyar gazdák, kertészek, lelkészek és tanítók 

számára. 
Biró" Pál, Deininger Imre, Ébner Sándor, Gábor József, Grand Miklós, 
Grubiczy Géza, Hensch Árpád, Molnár István, báró Nyáry Gyula, Dr. 
Nyáry Ferencz, Ordódy István k.. Villási Pál s többek közreműködé­

sével szerkeszti 

M Á D A Y I Z I D O R , 
• foldmiv. , ipar és keresk. üiryi miniszt . t i tkár, a > Földmive lés i érdekeink és 

a falusi gazda< szerkesztője . 

Számos ábrával. 
T i z e n n e g y e d i k é v f o l y a m . — A r a f i i z v e 8 0 fcr. 

T A R T A L M A : Naptár i rész. — D e i n i n g e r G. A v e t ő m a g . — Gru-
b iczy G. Mint tarthatja fel magát a kisbirtokos . — H e n s c h A . Miként 
takarmány ózzunk? — Máday I. T r á g y á z z u n k ! — Grand. M. E l ö n y n y e l bir-e 
a t ermésze te s raj a müraj fö löt t ? — Molnár I. A bor megtörése . — Biró P . 
A gyümölcs fák gondozása . — Dr. N y á r y P . J ó minőségű vörös borok készi-
tésmódja . — Gábor 1. sző l lőgyomlá lás . — Biró P . k ö z ö n s é g e s gazdaság i 
gyümölcs fák n e v e l é s e (ábrákkal) . — Vi l lá s i P . Ossenkop gyökerez te te s i módja. 
— Ébner S. Mit eredményez a t ú l s á g o s búzatermelés . — Grubiczy G. Mi 
Bzokott sok gazdasszony figyelmen kivül h a g y n i baromfiudvarában (ábrával) . 
— Br . N y á r y G y . A sajmeggy. — Molnár I . a sző l lő tők okszerű trágyázása . 
— Ordódy_ I. K. Mire kell figyelni a h e r e m a g beszerzéséné l é s használatá­
n á l ? — Ébner S. Té l i takarmányok. — Francz ia baromfihizlaló-rendszer. 
(4 ábrával ) . — Kert i eszközök (ábrákkal) . — Ruhaszár i tás szobában (ábrá­
val) . — F a g g y ú g y e r t y a kész í té s (ábrákkal) . — I d e g e n szarvasmarha-fajták 
(2 ábrával) . — A burgonya-puszt í tó bogár (ábrával) . — A sóskákról . — 
H a v i t eendők emlékeztetője . — Országos vásárok. — N a p t á r i ér tes í tő . 

N E M Z E T I 

NAGY KÉPES NAPTÁR 
1 8 7 8 ' i k övzro. 

Szépirodalmi és ismeretterjesztő tartalommal 

Ssrrltrsztl 

számos képpel. 

Tizedik évfolyam. — Ára fűzve 1 frt. 
Tarta lomjegyzék . Gz imkép: Nero fáklyái Sziemiradszki v i lághírű fes t -s 

( m e n y e ntán, Nero je l lemrajzával . Hester é s t a n í t v á n y : 1. Gyulai Pál , képpe l . | 
( 2 . Dömötör JánOS, képpe l . Éji l á t o g a t á s , vers . Margit sz igetén , vers . A z égő 
( tűz , vers . I smét ná lam vol tá l , vers . A k i t e g y nemzet s i r a t : A D e á k m a u z o - j 
ileum, képpel. Egy gyármnnkás életéből, beszély. Hagy szellemek és nagyi 
; j e l l e m e k : K o s s u t h L a j o s é s H u g ó Viktor l egújabb arczképeivel . Költő és í 
\ diplomata, D ó c z y Lajos , a „Csók" szerzőjének arczképéve l . Törökök é s milSZ- j 
fkák, t í z j e l l emképpe l . Innen-onnan ( v á z l a t o k a s z o m s z é d b ó l ) : 1. AJ 
Íbolgárokról , 3 képpe l . 2. Konstant inápo ly , 4 képpe l . (Névszevént : b o l g á r ; 
l c sép lő szán. V á s á r t é r Sze l iv jevoban. A bolgárok hóratáncza. Galnta i k ü l v á - ( 
>ros. Megérkezés a k ikö tőbe . T ö r ö k temetés . ) Vázlatok e g y év t ö r t é n e t é t ő l : 
( l iké Imre gróf, képpel. Szálai Ágoston, képpel. Kecskemethy Aurél, képpel 
[ A Petőfi-társaságról. Költemény Petőfiről. Török világ Magyarországon. Tahir 
sbej é s Szulejman se ik arczképéve l . Történet i mozaik . B u k o t t n a g y s á g o k : ; 
I U d v a r i ü n n e p é l y I II . A m u r a t szu l tán idejében. F lórencz i ü n n e p é l y e k e g y j 
fu j p á p a t iszteletére. E g y ve l encze i dogé menyekzőjc . V e g y e s e k : A Medzs id je i 
(rendje l , képpe l . A z e l ső khinai k ö v e t s é g E u r ó p á b a n , k é t k é p p e l . A k o c s i - \ 
fról mint fényűzés i czikkről . Khina i m e s é k : É g y nhinai a n y a . E g y khinai 
I mos toha . E g y khinai miniszter fe lesége . E g y kh ina i k irá lyné . E g y khinai í 
| ö z v e g y é s anya, stb. Boszorkányok az inqu i s i t i o e lőtt . Hasznos tudniva lók : j 
I T e n g e r é s z e t i nagyhata lom hadihajók né lkül . A theáról . Hires g y é m á n t o k I 
[ története . A föld népes sége . Ga lambpós túk a lka lmazása a háborúban . A s k ó t j 
(bankokró l . A k i n e k szép l á n y a v a n , s tb . Magyarország CZJfflnévtárá, * leg- ] 
S ujabb é s l e g h i t e l e s e b b adatok n y o m á n szerkesz tve e g y szakértő á l ta l . Orszá - ' 
Igoe vásárok. Hirdetések. 

Pserhofer J 
gyógyszerész Bécsben, 

Singerstrasse lő. „zum gohlenen MeicJisapfei^ 
.._ - iL- . i í-.,, jegTzett és sok évi tapasztalat utján jeleseknek bizonyult gyrW 

ti'különlegességeket é- hatásos házi szereket. 
ajá Íja at . olvasóknak az alán 

szeti 
'szeri. 

NB. Megrer de'éseknél kérem a czim és postaállomás pontos megjelölését. - Az alán fe]80rol 
takon kivül még sok egyéb különlegességek vannak keszletemben es netalán készletemben nem lev8 
szerek iránti megrendelések legrövidebb idö alatt es letyutányoHabbaneszközöltetnek, és f e k i U W 
tások legnagyobb készséggel dij . é kül adatnak - Küldemények a v dekre bermen.esi^tt pénzkfildt, 
vagy utánvét mellett. - Vidéki megrendeléseknél csomagolásért darabonkintlOkr. 6*a m m a t l k ' 
küldeményeknél csomagolás saját költségre. Iametelsrusitok jutalékban resze-úlnek. 

A b i . c t i L n n COlNsresz) 1 üvegcse 1 frt o é. A 
HKUSlIKUil tüiet mindig melegen es nedvesen 
tartja, oltalmazza meghüléssennek következményei 
ellen; közvetíti szabályos képződését a fülzsirnak, 
melynek hiánva föoka oly sok fülbajnak. 
M . „ . . ; tn e , o e , W. Ottiu. Bmihardtó l . 
f l a V a S I l U - b t c a A Münchenben,a müncheni 
első orvosi tekintélyek által legkitűnőbb háziszer­
nek ajánltatott mindennemű gyomorbajok, különö­
sen emésziési gyöngeség, étvágyhiány, gyomorhurut 
gtb. ellen 8 ezerszeresen bevált. Üvegeséje 70 kr. 

Amerikai köszvény-kenőcs, ÜSZ 
san ható, kétségtelenül legjobb szer minden kösz­
vényes és csúzos baj, nevezetesen hátgerinczbaj. 
tagszakgatás, görcs, ideges fogfájás, fejfájás, fül-
szakgatás, stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

Ánatherin száj-viz, P8
op

k
P
r j"Jb:,2fS 

talánosan elismert legjobb fogfentartó szer, 1 flveg-
cse 1 frt 4" krajczár 
Q „ m A o e o n t i o rfr- Romershauaenlól , a 
O Z c I l l - c b b C I l l l d )4 t e r o erősítésére és fentar-
tás >ra j eredeti üv gégékbená2 frtüOkr. é s l frt50kr. 
R n n i > 7 á c x Q n a e ^ I I a u b e r l « l , kitünö s*esz 
D e i l C Z c S I d p d b Z u y i i t sebek ellen. Egy té 
gely ára 50 kr. 

Vértisztitó labdacsok%m£££ 
labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal 
megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik beteg­
ség, melyben e labdacsok cgodás hatásukat ezersze­
resen be nem bizonyították volna. A legmakacsabb 
esetekben, melyekben minden egyéb szer sikerte­
lenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor 
és a legrövidebb idö alatt teljes gyógyulást eredmé­
nyeztek. 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr, 1 tekercs 6 
dobozzal 1 frt 5 kr, postán küldve 1 frt 10 kr i l te­
kercsnél kevesebb nem küldetik szét.) Számtalan 
levél érkezett, melyek írói hálát mondanak e pilu-
lákért, melyeknek a legkülönfélébb és legsúlyosabb 
betegségekben egészségük helyreállítását köszönik. 
A ki csak egyszer megkisérlette, tovább ajánlja. 

Chachou aromatisée, E S Ö 
letét, mely dohányzás stb. következménye, 1 sze-
lencze 50 krajczár. 

alegtöbéiete-Chinai toilette-szappan, 
pangyártás terén. Használata után a bör bársony 
sima lesz és igen kellemes szagot tart meg. Igen 
sokáig tart és ki nem szárad. Egy darab 70 kr. 
F i a k o r nni* s-'talánosan ismert jeles háziszer 
r l c l i v e i -JJUI , hurut, rekedtség, fojtókon, stb. 
ellen. 1 doboz 35 kr. 
F a r m h o l - 7 c a m Pserhofer J.-tól évek óta 
r a l j y U d l Z S d l l I Jegbiz'osb szernek van elis­
merve mindennemű fagybajok és idült sebek stb. 
ellen 1 tégely 40 kr. 
Hl IC L i u n n a t dr- Webig utasítása szerint ké-
IIU3 n i V U l i a i szitveaLiebig-tirsaságtólFray-
Bentosban, eredeti szelenczékben 1 font frt 5.30 Va 
font frt 2.75, V4 font frt 1.55, V» font 85 kr.  
f - 5 n l v v n - h a l 7 c n m megbízható szer szélkóros 
U U i y V d U a l ^ a ű l l l , n y a k e l l e n i ü v e g c s e 4 0 k r . 

K f l l j . p r P m P p l r h e r m- k i |ünö szer a bn 
A d l l - t r e m e , tisztátalanságai elleu. 1. j 3 
4. számú. 1 üvegcse 1 frt. 

Lendtner testvérek hires tyúk-
szem-tapasza, s ^ M j ^ " b r -
Élet-essenczia XtUÍZ^i 
mcir, rósz emésztés, mindennemű altesti bajok eíien 
ki űnö háziszer. Egy üvegcse 20 kr. 

vaiódi eredeti, Csukamáj-olaj, S S S ^ H S a M 
i" ség. Egy üveg 1 frt. 

Molianövény-szeletkékT^Shr7 

dr. Srhiieeberger-tol Pozsonyban, kitűnő gyógy. 
szer köhögés, rekedtség, hurut, stb. ellen. Ejy 
doboz 38 krajczár.  
Npiirnyul in H e r b» b ny gyógyszerésztöTTii: n e u r u x y n n , pe8i mvekbői készített növ<w. 
kivonat köszvényes, csúzos, különösen pedig min­
den gyengeségi bajok ellen. Egy üvegcse 1 forint, 
erö?ebb hatályú 1 irt 20 kr.  

Por lábizzadás ellen. Ö * ; 
s az ezáltal keletkező kellemetlen szagot, épen tart* 
ja a lábbelit, és ártalmatlan szernek van bebizo­
nyulva. Egy doboz ára 50 krajczár, 
F m Á C r r f T n n r d r G 8 "" '»'. általánosanjeleT 
l . l l i c a t i u p w i n e k ismert háziszer aranyeres ba­
jok, gyomorsavany, gyomorhév, étvágyhiány, dugu-
'ás, stb. ellen. Egy doboz 1 frt 20 kr. fél dobna 84kr 

Tannochinin- hajkenrJcs év%"hóS 
sok és laikusok által valamennyi hajnövesztő szer 
között a legjobbnak elismerve, 1 csinosan kiállított 
nagy szelencze 2 frt 

Egyetemes tapasz, gott és sz'urtrs'blk] 
mérges kelevények, a lábak régi, idöszakonkint ftl. 
nyíló kelései, makics mirigykelések, fájó pokolvar, 
sebes és gyulladásos mell, megfagyott tagok kösz­
vény és hasonló bajok ellen jónak bizonyult. Egy 
tégely 50 krajczár. 

Egyetemes tisztitó-só K S w i J 
szer megzavart emésztés minden következményei, 
u. m. fejfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, 
aranyér, dugulás, stb. ellen. Egy csomag ára 1 frt, 
FnntanacT C9- k i r *•*• 8zaD- Wiir,l> W.-tól, 
r u y l a J J d b t , évek óta lyukas fugák önplombi-
rozására legjobb szerül ismerve, 1 etui 1 frt 20 kr. 

Fogpor Heider tanár utasítása szerint, egy 
doboz 40 krajczár. 

Mindennemű fogporok, paszták és tinkturak. 
F n n n v H n n v n k valódi angol agy rmekekfog-
r u y y y U l i y y U f t , zasának megkönnyítésére. 
Egy csomag 2 forint. 

George Pate pektorale-ja/eíytikt 
sodás, köhögés, rekedtség, hurut, mell és tüdöba-
jok, gégebántaímak ellen legjobb és legkelleme­
sebb segéd-s7ernek általánosan elismerve. 1 doboz 
ára 50 krajczár. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

A l e g t ö b b e l ő s o r o l t s p e c i a l i t á s k a p h a t ó B u d a p e s t e n T Ö R Ö K J Ó Z S E F 
4051 g y ó g y s z e r é s z u r n á i , k i r á l y - u t c z a 7 . ax. 

I SOS-BORSZESZ 
k i t ü n ö b&tetesetM*. 

Gyors hatást eszközöl: Rheuma, csúz, szag­
gatás, fagyás, fog-, fej- és iülfájdalmak, szem 
gyulladás, bénnlások, stb. stb. ellen; sőt {tg-
t i szt í tó szerül is igen ajánlható, m e n n y i b e n a 
fogak_ fényét e lösegi t i , a foghust erősbi t i , é s 
a száj t iszta szagtalan ízt nyer a szesz e lpá-
rolgása után, valamint fejmosásra a tájide­
gek erősítésére és korpától megtisztulásra is. 

Használat i utasítás magyar v a g y német 
nye lven j e l en tékeny orvosi s e g y é b e l i smerő 
b izony í tványokkal , va lamint b i zományosa im 
névsorával , minden üveghez mel léke l te t ik . 

Ara egy nagy üveggel 80 kr., kisebb 40 kr. 

kitiínti háziszer, 
vál tó é s mocsárláz , bél- é s gyomorgörcs , epe­
inger, h á n y á s , tengeri be tegség , v ize le tszoru­

lás , á lmat lanság , s tb . e l l en . 
Ara egy nagy üveggel 65 kr., kisebb 50 kr. 
B R Á Z A Y K Á L M Á N , nagyteresMö. 
Budapest, iroda te központi fiiraktár országút, 24. SZ. 

T Ö R Ö K J Ó Z S E F , k i r á l y - u t c z a 7 . s z . mái-
V i d é k e n a z ü v e g e k h e z m e l l é k e l t u t a s í t á s o k b a n f e l s o r o l t b i a s o m a » y ° * f " 

M88 

Kintija é s n y o m a t j a r'rankun- i'ar»>u.ti D a d a p e s t e n , e g y e t e m - u t c a +-tk 

. „ , . , , . , • • , , . . i i VASÁRNAPI ÚJSÁG és .. / egész éra - 12 frt 
Előfizetési föl té telek: P0IirrrKAi OJDONSAOOK egyutt- \ téié™ e • 

2-dik szám. 1878. 

Csupán a VASÁRNAPI ÜJSAO : { f^™", ^ " j Csupán a POLITIKAI H.l 
í efrése évre.. >• 6 frt 

BUDAPEST, JANUÁR 13. XXV. évfolyam. 

HUMBERT, AZ UJ OLASZ KIRÁLY. 
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VIKTOR EMÁNUEL. 
(1820—1878.) 

S
ZÉDÜLETES gyorsasággal hágnak egy­
más nyakára a legnevezetesebb világ­
események. 

Egy nagy birodalom halálhörgése rázza 
meg a levegőt kelet felől, 8 az északi rém, 
mely hosszn idő óta lidércz gyanánt ül 
Európa mellén s megakasztja szabad lélek -
zetvételét, óriási felhőként terjesztgeti vi­
haros szárnyait; — Európa egy része 
ellenállásra készül, s együttes élethalál-
harczra szeretne fölhívni minden hatalmat, 
a mely nem orosz, a másik rész még ha­
bozik, nem lenne-e nagyobb biztonságban 
a vampyr szárnyai alatt; megbillen az 
európai egyensúly, mely azelőtt minden 
létező hatalomnak első érdeke volt; Fran-
cziaországból átesett a súlypont nagy Né­
metországba, mely kelet felé gravitál, s 
mig amazt végkép elfoglalni látszik bei-
szervezkedése, emez következetes kitartás­
sal vivja az állam nevében a kulturhar-
czot az egyház ellen, kérlelhetetlen túlzásai­
val már-már vallási küzdelem jellegét 
sütve rája; a beteg és elöregedett pápa 
halálát óráról órára várja a világ, s azzal 
együtt mind ama nevezetes kérdések föl-
merülését, melyek a pápai szék betöltésé­
hez fűződnek; s mialatt a világokat for­
gatóesemények három világrész népességét 
tartják lázas izgalomban: mint a villám, 
lecsap a hir onnan, a honnan legkevésbbé 
vártuk: Viktor Emánuel meghalt. 

Csak pár nappal előbb, mint a hogy e 
hir érkezett, olvastuk a táviratokban, hogy 
Viktor Emánuel beszédét, melyet az újévi 
üdvözletek alkalmából tartott, nem merik 
közölni a lapok, oly nagy és aggasztó ese­
ményeket helyez kilátásba, melyekben 
Olaszországnak előkelő szerep jutna osz­
tályrészül: s ime a nagy tettek útjára ké­
szülő király elment a nagy útra, a legna­
gyobb útra, s kikötött a révben, a pihenés 
s örök nyugalom révében. 

Olaszországnak van oka gyászolni. A 
történelem szigorú követkéz etességü logi­
kája idézhette, s bizonynyal idézte is elő 
mind amaz eseményeket, melyeknek a „Li-
bera e Unita Itália" mai nagyságát kö­
szönheti s előidézte volna bizony nyal, 
tekintet nélkül arra, ki az, a ki a szard ki­
rályság trónját elfoglalva tartja: de annyi 
bizonyos, hogy az előidézett körülmények, 
lehetetlen, hogy bárki mást inkább helyén 
találhattak volna, lehetetlen, hogy bárki 
más nagyobb tapintattal, határozottsággal 
és a hol kellett, több mérséklettel töltötte 
volna be azt a helyet, a melyen a chaoti-
kus zűrzavarból kibontakozó olasz törté­
nelem Viktor Emánuelt találta. 

Valóban az az ember volt ö, kire ama 
kornak szüksége volt, s kit a kor szükség­
lete teremtett magának. ,,A szerencse sze­
gődött szolgálatába" — mondják. Megle­
het, hogy az is. De annyi bizonyos, hogy 
kevesebb szilárdság és tetterő, nagyobb 
ingatagság és habozás, a czéloknak nem 
oly biztos szem előtt tartása s a czélhoz 
vezető eszközök és az alkalmas idő és kö­
rülmények kevésbbé tapintatos megválasz­
tása mellett, — mint a hogy mind ezt 
Viktor Emánuel királynál tapasztalhatta 
a világ, — aligha maradhatott meg a 
„szerencse" oly hü szövetségesének. 

Viktor Emánuel „személyes tulajdo­
nainak" kellett párosulni az események 

VASÁRNAPI ÚJSÁG.  

erejével, hogy az lehessen az eredmény, a 
mi lett: Olaszország egysége és szabadsága. 

Es ezek előidézésében Viktor Emá­
nuel, mint király és mint ember egyen­
rangú tényező volt bármelyikével ama 
körülményeknek, melyeknek ez eredmény­
ben részt tulajdonítanak. 

A nemzet óhajtásainak, hagyományos 
aspiráczióinak szavára viszhangot tudott 
adni szive, a nemzet jogosult törekvései­
nek erejével egyesité a saját magáét, hogy 
királyi hatalmával és tekintélyével is szen­
tesítse azt s nagyobb nyomatékot adjon 
neki, de egyúttal, mint hű szövetséges 
fölhasználhassa befolyását azoknak a kije­
lölt mederben tartására, mérséklésére s 
ideje korán kimondhassa a „megállj"-t, 
mikor a rajongók, vagy tájékozatlanok 
meg akarák tenni azt a lépést is, mely 
már veszélyessé válhatott s az eddig elért 
eredményt is koczkáztathatta volna. 

Lépésenként közeledett a czél felé, 
lassan, de biztosan, mint a jó hadvezér, 
élőbb biztosítva és megerősítve a már 
elfoglalt pozicziót, mielőtt a másiknak 
elfoglalására indulna. S valamint szembe 
tudott szállni azokkal, kik ez útjában fel­
tartóztatták, — azonképen volt bátorsága 
homlokot ütni azokkal is, kiknek hite sze­
rint nem elég rohamosan haladt, s ilyen­
kor hadat üzenni nemcsak a népszerűség­
nek magának, — de a mi több: a nép­
szerűség bálványainak is. 

Mikor Olaszország egységéhez már 
csak Eóma hiányzott s „Roma o morte!" 
lön a jelszó: megmerte tenni azt a lépést, 
mely a legnagyobb akaraterővel biró ural­
kodó határozottságát is kemény tüzpróbára 
tette volna: csapatot küldött az ellen az 
ember ellen, a ki neki koronákat adott, s a 
kit a legnagyobb jóltevőjének mondhatott, 
midőn ez, saját szakállára indult Róma 
elfoglalására. 

Az aspromontei golyó ott a Garibaldi 
lábában fekete hálátlanságnak tűnt fel 
akkor s valóban az is volt — Garibaldival 
szemben. De a későbbi következmények 
megmutatták, hogy Olaszországot hálára 
kötelezte. S Garibaldi maga is megvigasz­
talódhatott, mert talán hazáját menté meg 
az az egy golyó, s pusztulását•• hárító el 
nemzetének, s ennek fejében nem nagy ár 
egy sebhely s a Garibaldinál kevésbbé 
fennkölt jellem, kevésbbé lángoló hazafi is 
örömest viselné. 

Viktor Emánuel Aspromontenál nem 
azt monda: „Nem!" hanem azt, hogy: 
„Még nem!" S a következmény igazat 
adott neki: mint az érett gyümölcs hul­
lott Róma később Olaszország ölébe, áldo­
zatnak alig is mondhatni, a mibe került, 
csak annyiból, a mennyiben vágyaink' 
ahitozásunk türtöztetése áldozatnak nevez­
hető; — mig akkor, midőn Garibaldi tartó 
mar érettnek a gyümölcsöt, talán gyökér: 
szakadásig kellett volna rázni a fát, Olasz­
ország egységének és szabadságának meg­
fogamzani még csak akkor kezdő fáját 
melyet tövestől téphetett volna ki a fran-
czia invázió. 

Róma esete fényesen jellemzi Viktor 
Emánuel uralmának irányát, mely el nem 
tántorodott czéljaitól, csak a szükséges 
pihenőket tartotta meg a nehéz útban. S 
mik az ily pihenők egy örökkévalóságra 
számító nemzet életében ?;'Pillanatoknak 
is alig mondhatók. 
i ,, V Í 1 í 0 r E m a n«elnek Cavour volt a 
lelke, Garibaldi a karja, de szive, az ő 
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maga volt. Becsületes, nemes, egyenes 
sziv, mely egész addig a magaslatig emel­
kedett, a hol a középkori lovagok ideáljait 
szemléljük. Lovagias, nemes, becsületes 
király, „re galantuomo" volt a neve. Mint 
igazi alkotmányos fejedelem, a ki nemze­
tének nem ura, de legelső fia, — minta­
kép. Loyalis barát és ellenség iránt, férfias 
néha egész a zordonságig, hirtelen termé­
szetű, — s innen nevezték el kedélyesen 
„Re Bombá"-nak, — személyesen vitéz 
és bátor, ki a közügyektől fölmaradt idejét 
férfias időtöltéseknek szerété szentelni; 
egyszerű szokásaiban, ki nem kedveié a 
fényt és udvari czerimóniákat, s ki szenve­
délyes temperamentuma mellett is paran­
csolni tudott önmagának, s nem hiányzott 
benne a lovagias jellemnek az a nemes 
vonása sem, mely elég önmegtagadással 
bir első nyújtani engesztelő kezet az egy­
kori ellenségnek, mint azt bécsi útja, s 
talán az a leeresztett függönyü zárt kocsi 
is bizonyítja, melyet csak nem rég láttak 
mindent fölfedező szemek a Vatikán előtt. 

A pápa megrablójának, egyházfoszto­
gatónak, kolostorrombolónak nevezik a 
klerikálisok. De ez nem a király hibája. 
0 életében is megtőn minden lehetőt, hogy 
kedvezőbbé tegye maga iránt az egyház 
hangulatát, mely halálos megsértését látta 
abba, hogy egy nemzet történeti alapon, a 
társadalom és természet törvényein egy­
aránt nyugovó aspiráczióinak érvényt sze­
rezni bátorkodott, — és haldokolva is oda­
nyújtó a kérlelő kezet annak az egyháznak, 
mely őt kebeléből kizárta, mint megátko­
zottat. 

Vájjon az egyház átkának, vagy az 
egyház abszolucziójának, melyet nem ta­
gadtak meg tőle, — lesz-e több foganatja 
oda fenn az égben '? . . . 

Annyi bizonyos, hogy e földön nincs 
az a független bíróság, mely elkárhoztatná, 
azért a mit tett, sőt igen is megadja neki 
a legszebb koronát, melyen egy nemzet 
hálájának könyei képezik a legragyogóbb 
gyémántokat. 

Viktor Emimnél 1849 óta Szardínia s 1861 
óta Olaszország királya. Legidősebb fia volt 
Károly Albert szardíniái királynak. 1820. márcz. 
14-kén született s 1842. ápr. 12-kén kelt egybe 
Eainer osztrák főherczeg leányával, Adelajddal. 
Kora ifjúságától fogva hajlammal levén a katonai 
gyakorlatokhoz, apja oldalán 1848. és 1849-ben 
részt vőn az osztrákok elleni hadjáratban s vitéz­
sége által kitünteté magát. Károly Albert a no-
varai vereség után 1849. márcz. 23-án fia javára 
lemondott a koronáról, s a pyrenaei félszigetre 
vonult vissza. 

Az ifjú berezeg e szerint igen kinos körül­
mények közt lépett a szardíniái trónra; egy sze­
rencsétlen háborút kellé bevégeznie és az 1848. 
óta elhatalmasodott belföldi pártoskodásnak gátat 
vetnie- Ausztriával súlyos pénzügyi áldozatok 
árán békét kötvén, s a deniokráczia túlzó köve­
teléseinek gátot vetvén, megígérte az apja által 
adott állami alaptörvényt és az alkotmányos in­
tézmények fentartását. Ez ígéretéhez tántorít­
hatatlanul hű maradt, innét galantuomo" 
nevezet. Mig egész Olaszország az osztrák befo­
lyás és a reakezió terhe alatt nyögött, egyedül 
Szárdiniában volt jól rendezett, törvényes és sza­
bad fejlődés, a kis ország csendben készité magát 
a nagy feladatra: fölszabadítani Olaszországot az 
idegen elnyomás alól. 

Viktor Emánuel nagy tehetségű és hazafias 
minisztere, Cavour gróf vezetésére bizta magát 
teljesen, ki 1852—59-ben és 1860—61-ben mi­
niszterelnökséget viselt. Minél inkáhb mérgesült 
az Ausztriával való viszony, annál közelebb töre­
kedett jutni Szardínia a nyugati hatalmakhoz, 
melyekkel a krimi háború alatt szövetségre is 
lépett az oroszok ellen. A király Cavour által 
kisérve 1855. novemberben nieglátogatá a párisi 
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és londoni udvarokat, hol a legbarátságosabb 
fogadtatásban részesült. A szard politika tettleges 
támogatására azonban csak III. Napóleon fran-
czia császár mutatkozott késznek. A szövetség 
megszilárdítása végett Viktor Emánuel legidősb 
leányát, Clotildet Napóleon herczeghez adta 
nőül, a mikor egyszersmind egy u. n. családi 
szerződés íratott alá Szardínia és Francziaország 
közt. 

A nemsokára kitört olasz-osztrák háborúban 
a király ismét kitünteté vitézségét Ausztria ellen. 
1859. jun. 8-án Napóleonnal együtt bevonult 
Milanóba, s a villafrancai és zürichi békében 
Lombardiát nyerte Ausztriától. Toscana nagy-
herczegség és Emilia pápai tartomány elűzvén 
uralkodóikat, a jövő tavaszon szintén egyesültek 
Szárdiniával. E tartományok annexióját azonban 
Savoya és Nizza átengedésével kellé Francziaor-
szágtól megvásárolnia. 

E közben Garibaldi tábornok saját szakál­
lára megkezdé a két siciliai királyság meghódítá­
sát, Viktor Emánuel nevét írva zászlajára. Ugyan­
akkor az egyházi államban is nyugtalanságok 
ütöttek ki, s a mérsékelt nemzeti párt itt és ott, 
Szárdina intervencziójához folyamodott. A szard 
sereg először 1860. szeptemberben elfoglalván az 
egyházi államot (az u. n. Patrimonium Petri 
kivételével), a király személyesen átvette hadai 
fővezérletét s átlépte a nápolyi határt. Nov. 7-én 
vonult be Nápolyba, hol Garibaldi az ő kezébe 
tévé le a diktátorságot. Még 1860-ban egyesitte-
tett Szárdiniával az egész alsó Olaszország, s 
Viktor Emánuel az 1861. márcz. 17-ki törvény -
czikk szerint „Olaszország királya" czimet vett 
föl. 

Cavour, Olaszország nagy államférfia nem­
sokára meghalt, s az olasz politika azóta nem 
igen birta többé visszanyerni korábbi szilárd, 
következetes magatartását. Az 1864-ikiolasz-fran-
czia egyezmény értelmében 1865-ben Turinból 
Florenczbe tévé át székhelyét, mely város Olasz­
ország fővárosává nyilváníttatott. 

Az 1866-iki háborúban mint Poroszország 
szövetségese átlépte Viktor Emánuel a Minciót, 

. az osztrák határfolyót, a custozzai csatavesztés 
után azonban jan. 24-én kénytelen volt vissza­
vonulni. Königriitz után Ausztria, Velencze át­
engedése mellett késznek nyilatkozott Olaszor­
szággal külön békét kötni, Viktor Emánuel azon­
ban hű maradt szövetségeséhez, Poroszország­
hoz és folytatá a háborút. A bécsi békében aztán 
megkapta Lombardiát és Velenczét teljesen s 
nov. 7-én lelkesült örömriadal közt bevonult 
Velenczébe. 

1866. deczemberben a franczia csapatok 
kivonultak a pápai államból; de midőn 1867. 
őszén Garibaldi szabadcsapatai fenyegették Bó-
mát, ismét visszatértek oda a francziák, és Gari­
baldi 1867. nov. 3-án nagy veszteséggel veretett 
vissza az egyesült franczia és pápai csapatok 
által. Az olasz kormány ennek tétlen szemlélője 
maradt és megnyugodott Francziaország hatal­
mas szavában. Ez általános izgatottságot keltett, 
és a florenczi, turini nyugtalanságok részben a 
király személye ellen irányultak. De Umberto 
trónörökös 1868-ki menyegzője alkalmával ismét 
az általános rokonszenv megszokott jeleiben ré­
szesült. Tudjuk, hogy a közvélemény végre is 
kényszerité a királyt és kormányát Olaszország 
egyesítésének végső tényét is végrehajtani: 

Az 1870-ki franczia-német háborúban elvo­
nult Eómából a franczia őrség, és az olaszok 
bementek a szent városba. Eóma az egyesült 
Olaszország fővárosává kiáltatott ki, hova a király 
és a kormány is áttette Florenczből székhelyét. 
A pápának csak a Vatikán maradt birtokában. 
Az idegen beavatkozás jele gyanánt és a pápa 
védelmének szine alatt még évekig keringett 
Civita Vecchia előtt a franczia őrhajó, mig végre 
1874-ben ez is hazaparancsoltatott, és Olaszor­
szágot semmi sem zavarta többé békés fejlődé­
sében. 

^ iktor Emánuelnek az elhunyt Adelajd ki­
rálynétól négy gyermeke maradt: a király később 
balkézre kötött házasságot egy polgári eredetű 
növel, ki aztán Mirafiori név alatt grófnővé téte­
tett, de az udvartól és a politikától távol tartá 
magát. Elete végéig hűséges kísérője és vigasz­
talója volt a nö. 

.. király, egy órával elhunyta előtt, a trón­
örökös és neje 'jelenlétében, fölvette a halotti 
szentségeket. Délután fél 3 órakor állapota súlyo­
sabb lett; háromszori fejbólintással üdvözölte a 
jelenvoltakat, egyet sóhajtott és meghalt. 
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Az uj olasz király. 
„Humbert trónörökös királyivá pro-

klamáltatott," — jegyzi meg ugyanaz a 
római távirat, mely Viktor Emánuel el­
hunytát jelenti. 

Humbert herczeg legidősb fia az elhunyt 
királynak, Mária Adelajd főherczegnővel, 
Rajner osztrák főherczeg leányával kötött 
házasságából. 1844. márczius 14-én szü­
letett s így most harmineznégy éves. 

Viktor Emánuel, kifáradva az ember­
fölötti küzdelemben, melyet Olaszország 
szabadságának és egységének nagy esz­
méiért vívott, már Róma megszállása előtt 
is többször gondolt arra, hogy magán­
életbe vonul, s hogy az országlás nehéz 
terhét fia ifjabb vállaira helyezi át, s 
Európa már akkor figyelemmel fordult ez 
ifjú felé, kire ily nagy feladat betetőzése 
várt, ha atyja szándékánál megmarad. S 
Európa már akkor elég biztosítékot látott 
a fiatal herczeg jellemében, hogy föladatá­
nak megfelel, annál is inkább, mivel őt 
atyja személyes ígéretei nem kötik. Ha­
zája körülményeinek s az egész politikai 
helyzetnek kellő képével bírt már akkor 
is, mert hiszen már mint gyermek részt 
vett ama küzdelmekben, melyek Olaszor­
szágot az utóbbi években hánytorgaták. 

Már 1859-ben, tehát tizenöt éves ko­
rában követte atyját, hódolva a szavojai 
házban hagyományos kötelességnek, a 
csatamezőre, s már akkor nem egy példá­
ját adá lélekéberségének és bátorságának. 

Később, 1865-ben Nápolyba küldte 
atyja, hol nyájassága és barátságos föllé­
pése által nyerte meg a nép hajlamát. 

Majd több ízben meglátogatta a barát­
ságos európai udvarokat, nem egyszer 
diplomácziai megbízásokban is, igy Paris­
ban, Berlinben, Szentpétervárott. 

Az 1866-ki háborúban tábornoki rang­
gal egy osztályt vezetett, mely a custozzai 
ütközetben is vitézül megállotta helyét s 
bátran ellenállott az osztrák lovasság táma­
dásainak. A szerencsétlen csata után Bixió-
val ő fedezte Durando visszavonulását. 

Viktor Emánuelnek terve volt oly há­
zassági összeköttetésre léptetni örökösét, 
mely egyúttal diplomácziai előnyöket biz­
tosítson az ifjú államnak, s e czélból már-
már megállapodás történt egy osztrák 
főherczegnő személyében, midőn annak 
gyászos halála a tervet meghiúsító. 

Ekkor a herczeg egyik rokonával, 
Viktor Emánuel király egyetlen fivérének, 
Ferdinánd genuai herczegnek tizenhat éves 
leányával, Margit szavojai herczegnővel 
kelt egybe 1868. ápril 22-én. 

Róma bevétele után 1870-ben átvette 
a római helyőrség főparancsnokságát. Az 
utóbbi években főleg a béke és a művelő­
dés müveinek élt és sokat fáradozott az 
olasz ipar, mezőgazdaság és kereskedelem 
fölvirágoztatása körül. 1867-ben beutazta 
Németországot. 1871-ben Spanyolország­
ban meglátogatta testvérét, Amadeót. 

A helyzet, melyben Humbert király az 
országot atyjától átveszi, sokkal konszoli­
dáltabb, mint akkor volt, midőn először 
volt szó arról, hogy az uralkodást átvál­
lalja. A nagy mű immár be van fejezve, s 
az uj királynak többé nem kell ellenséges 
megtámadások ellen védelmezni országát. 
De azért az egységes olasz állam sokkal 
ifjabb, semhogy egészen megszilárdultnak 
volna mondható. Az állam és egyház közti 
súrlódás még mindig rázkódásban tartja, 
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mely most, a király elhunytával, s eset­
leg a pápáéval is, ki már rég túllépett az 
emberi élet ama határán, melytől még 
nagy ut van a sir felé, — bizonynyal még 
nagyobb erővel fog kitörni az. 

Az uj királynak tehát fölötte igénybe 
fogja venni figyelmét, hogy országát a na­
gyobb megrendüléstől megoltalmazza, — 
de maga a megszilárdulás munkája is oly 
zsenge még, hogy a legnagyobb gondozást 
igényli. Ehhez járul a külügyi helyzet, 
mely minden államnak kötelességévé teszi, 
hogy résen álljon, s minden eshetőségre 
készen legyen. 

Humbert királyra tehát még mindig 
nagy és nehéz föladat vár. 

Viktor Emánuelnek Humberten kivül 
még három gyermeke maradt: az 1843-
ban született Klotild, Napóleon Jeromos 
neje, — Ámadeo, aostaiherczeg, ki 1845-
ben született s ki 1870 végétől 1873 elejéig 
spanyol király volt, és az 1847-ben szüle­
tett Mária Pia herczegnő, 1862 óta a por­
tugál király neje. 

Az uj király teljes neve: Humbert Raj­
ner Károly Emánuel János Mária Ferdi­
nánd Eugen, s altábornagyi rangot visel, 
tulajdonosa a 13. porosz huszár-ezrednek 
és az aranygyapjas rendjelnek. Eddig még 
csak egy fia van: Viktor Emánuel, nápo­
lyi herczeg, ki most lép kilenczedik évébe. 

Ozmán pasát a czár elé vezetik 
Plevnában. 

Ozmán pasa, Plevna hős védője, — arra 
nézve nincs véleménykülönbség, — legyőzte le­
győzőjét. 

Mikor elbukott, akkor tette le lábaihoz hó­
dolatát diadalmas ellensége. 

Ez az egyetlen szép vonás, melyet az oro­
szok a jelen hadjárat alatt felmutatni tudnak. 
Az, hogy az ellenségben is megtudták becsülni 
a férfiúi és hazafiúi erényeket, s hogy- nem mu­
lasztották el nagyrabecsülésüknek — bizonyára 
önkénytelen — kifejezést adni. 

Midőn a megsebesült bajnok kezéből kiha-
nyatlott a fegyver, — az ostromló hadak főpa­
rancsnokai, Miklós nagyherczeg és Károly román 
fejedelem eléje siettek, hogy kezet szorítsanak 
vele, s kifejezzék iránta tiszteletüket. 

Másnap decz. 11 -én, maga a czár is bevo­
nult az ostromlott városba s végig lovagolt an­
nak borzasztó nyomor képét mutató utczáin. 
Egy kis házban megszállt s ott megozsonnálván, 
látni ohajtá Ozmán pasát, ki öt hónapon át tartá 
bénulásban az egész orosz hadsereget, s fel tudá 
tartóztatni azt a hadjáratot, melyről eleinte azt 
hitték, hogy rövid időn diadalmas vége lesz és 
semmi esetre sem fog elhúzódni a télig, vagy 
még azon is tul. 

Az angol levelezők leírják azt a jelenetet, 
midőn a sebesült hős vezért az oroszok czárja 
elé vezették. 

Ozmán jobbfelől egy kozák tiszt, balfelől 
egy török kísérője vállára támaszkodva közele­
dett, ar<jzán a testi és lelki szenvedés fájdalmas 
kifejezésével. 

Az orosz czár szállása előtti téren voltak 
összegyűlve a táborkar tisztjei, kik a kihordott 
asztalok meUett szintén étkeztek akkor, s kiket 
kozák és egyéb katonák környeztek. 

Midőn Ozmán pasa két kísérőjére támasz­
kodva a ház felé közeledett az udvaron keresz­
tül, — a tisztek fölkeltek ülő helyeikből, tisztelet­
teljesen utat nyitottak az érkezőnek s katonásan 
üdvözölték, mig többen közülök fövegeiket is 
leemelték, s a levegőben lobogtatták, hangosan 
kiáltva: „Bravó, bravó, Ozmán!" 

A kétszeresen szenvedő vezér fejbólintással 
és szomorú mosolylyal köszönte meg a tisztelgést, 
melyben az ellenség részesité s bevezettete ma­
gát a czárhoz. 

Ez elébe jött s kezet fogott a fogoly tábor­
nokkal. Kifejezé előtte, hogy Plevna védelme 
hősies , és bámulatra ragadó volt. „Parancsot 
adtam, monda, hogy visszaadják a kardját, 



20 VASÁRNAPI ÚJSÁG. 2 . BZÁM. 1 8 7 8 . XXV. ÉVFOLYAM. 

O
ZM

Á
N 

PA
SÁ

T 
A

 CZÁ
R E

L
É 

V
E

Z
E

T
IK

 
PLEV

N
Á

B
A

N
. 

A tisztek fölkeltek ülő helyeikből, tiszteletteljesen utat nyitottak az érkezőnek s katonásan üdvözölték, m
ig többen közülök fövegeiket is leem
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tábornok ur. Ön azt minálunk szabadon visel­
heti." 

Mit gondolhatott Ozmán e szavakra ? Bizo­
nyára eszébe jutott, mi hasznát veheti ö most 
e kardnak, mint fogoly és sebesült: nem az oro­
szok közt, de az oroszok ellen tudná ő azt szaba­
don és dicsőséggel viselni. 

A látogatás után Ozmán pasát, ugy a hogy 
elhozták, ismét kivezették a táborkar tisztjeinek 
megújult éljenzései között. 

Szemere Miklóshoz.* 
Uj húrokat lantomra! zengjen ének 
Mulattatásul az ősz Szemerének, 
Kinek feje, mint Kárpát, oly öreg, 
De szíve ifjú, ifjú mint a reg. 
Ezért kél lelkem vándor szárnyakon, 
És száll feléd, vidám Anakreou, 
Hogy hajiokodnak felfutó benőtt 
Ablakközén találjon pihenőt. 

Oh, boldog vagy te, s irigyelt magány, 
Melynek derűben nyugszol pázsitán ! 
Idötül meg nem rozsdáit hangszered 
Dalában most is ég, hevül, szeret. 
Talán a gyermek Bakhosz szigetére 
Leltél, hol a hab közt leséig Cythére, 
S ártatlan csókot vált a partról véle 
Szegény Adonisz rózsává lett vére . . . 

Rejtett tanyád tündérszigetje messzi; 
Tengernél hívebb tiszta ég övedzi, 
S elzárja tőled e sötét világ 
Szörnyű küzdelmét, szörnyebb bánatát. 
Csak elkigyózó barna vonalul 
Bukik föl e föld látköröd alul, 
Mint fekete villám, de rád vigyáz 
Erdődben a mély ábrándu driász. 

Szőlődbül a bohókás Orcád 
Incselgve rikkant hangosan reád. 
Nappal rigók, és este csalogány 
Zengésitől mélyebb még a magány; 
Magok módján ők csak neked verik, 
S természetes hangon te is nekik, 
Mig az estéli szél közbe fuval, 
S játszik fejeden a koszorúval. 

Lemenő nap piros sugarat ejt, 
S meglopja a piros habu kehelyt, 
S végig szalad a húrokon kezedben, 
S a dal ihlettől, nem a kéztől rezzen. 
Lehet remek, lehet hangod tündéri, 
Mely istent s a szabadságot dicséri, 
S lehet mennydörgés nagyszerű haragja, 
A zsarnokot, szolgát mely szétszaggatja! 

Járná hajód csak e köznapi lét 
Tisztátlan medrü, és tunya vizét! 
Néznéd csak, mint ón, nyüzsögő iszapját, 
A szörnyeket, a mint magok' felcsapjál;! 
Ah! mert Pttébosínak kedvoncz tinit 
Ibolya-bölcsú min ringatja itt; 
Siket szélnek szól a költő örökre. 
Kit átka rá vert e gonosz vizekre! 

Habogj- niagasztosb képekért a múlt 
Kápráztató varázstükrébe nyúlt. 
S nagy ősök árnyát lelkével éleszti: 
Nem buzdit mást, csak önreményét veszti. 
Miért a földet bíró nagyapákat 
Láttatni gyenge vállú unokáknak, 
S eszmélni, hogy hol nem Comeliu 
Az anya, Grachns nem lehet fia ! 

Viszhangja nincs, közlét, jég kebelednek! 
S kit az egek szivei ünnepelnek 
A csillagok, s a kit ünneplenek 
A földi csillagok, ifjú szivek : 
A lány kebel viszhangozik talán 
A költőnek hónáért kelt dalán? 
Oh, hogy kiké vágyunk, nemesb valónk. 
Eléjök nem borulhat hálaszónk! 
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. . . Mért ostromolni kővel az eget ? 
Bölcsebb ki szánt, bölcsebb ki veteget. 
Tőled vigan vegyen ma a hunyó nap 
Búcsút, s a hajnal így köszöntsön holnap. 
S bár hajadon fehérlik hold ezüstje: 
A meleg szív arezod' nappá derítse, 
S hűn természethez, híven szabadsághoz, 
Nekik aranyzott szarvú lanton áldozz! 

Bartók Lajos. 

Pusztai találkozás. 
Elbeszélés. 

Irta B a k s a y S á n d o r . 
(Folytatás.) 

II. 
Dombay Máté feljegyzéséből (VI. 14.) 

annyit következtethetünk, hogy azt a pusz­
tát, melyet ő Csicscsenkácsinak nevez, ne­
mes-emberek lakják és birják, mert azok 
szokták magukat községül famíliának ne­
vezni. 

A puszta igazi neve Nemes-Kondor, 
melyet Csicscsenkácsinak csak keserűsége 
legsötétebb pillanatában nevezhetett egy 
reményvesztett lélek; — és pedig egészen 
méltatlanul, mivel a kondori puszta nem 
tartozik azon elszegényedett nemes fész­
kek közé, melyeknek lakói e mostani viri-
lis világ által alkotmányos jogaikból kita-
gadtatva, visszasohajtoznak azokra a húsos 
fazekakra, a melyek ezelőtt harmincz esz­
tendővel a nagy tűzben összerepedeztek. 
Nem, a kondori puszta rakott hely; sok 
ezer hold terület, melyet igaz, hogy ho-
moklánczok szegdelnek keresztül-kasul, 
de e lánczokból nem sárgul ki a mostoha 
föveny, mert mindenütt gazdag bokorer­
dők árnyékozzák; a homokbuezkák között 
gyönyörű lapályok, és a lapályokon ritká­
san elhintve a fehér tanyák, melyeknek 
falai csak itt-ott csillámlanak ki az akácz-
fák közül. 

Bitkásan, mondjuk, mert az egész 
nagy terjedésű puszta mintegy hetven 
család birtokában van felosztva. Mindegyik 
család öröklési jogon birja a maga részét, 
s vevő idegen oda még emberemlékezet 
óta be nem tette lábát. A legnagyobb bir­
tok nem haladja meg a négyszáz holdat, 
s a legkisebb nem áll alul a harminezon. 
Senkinek sincs oka sem az elkevélyedésre, 
sem a meghunyászkodásra. A birtokosok 
legnagyobb része birtokán él, csak egy­
két kiválóbb család lakik városon. 

Hagyományos szokás náluk: köröm­
szakadtig őrizni függetlenségüket és semmi 
idegent be nem fogadni. A sokat emlege­
tett néhai kormány mindent elkövetett, 
hogy a beláthatatlan terjedésű odúból ki­
perzselje őket, — mikor annyira ment 
velük, hogy községbirói hivatalt szervez­
hetett, azt vette észre, hogy a biró ezen a 
helyen nem egyéb, mint a kormányi ren­
deletek alázatos tudomásulvevője, és a 
familia kurátorának engedelmes végre­
hajtója. 

Idegen a pusztában — egypár haszon­
bérlő leszámításával — egyetlen egy van; 
ez a familia korcsmájának zsidó bérlője, a 
kire a famíliának mulhatlanul szüksége 
van, nem csak a bor végett (a mai nemze­
dék csak ugy iszsza a kertit, mint alispán­
választó mythikus elődei), hanem azért is, 
mert a mai nemzedék is csak ugy gyapjú­
ból, búzából és esettbörökből pénzel, mint 
elődei. 

Az 1850-ki czivilizáczió szüleményei, 
thea, csájja, zsandár, fináncz, reuníók, 

előfizetési felhívások, ismeretlenek mind, 
még a dohány is vadon terem a kukoricza 
között, és versenyt nő a magvas kenderrel, 
— ez okból még a dohánycsempészetnek 
sincs itt kellőleg elkészített talaja. 

Hanem a czivilizáczió mégis felkereste 
őket egy napon. Majd mindegyik kúriába 
járt egy-egy heti, sőt napi lap is. Egyszer 
ezek a lapok, egy csudálatos mottót kap­
tak föl egyenesen az uriimádságból. „Jöj­
jön el a te országod". No nem volt benne 
semmi titkos czélzás sem Napóleonra, 
sem Kossuthra. Az imádság szavai világo­
san a népneveléssel hozattak kapcsolatba. 
Nem történt olyan szerencsétlenség az 
országban, hogy azért a népnevelést ne 
okozták volna. Jégeső és garabonczás 
diák, tűzvészek és bankjegyre váltott tan­
tusok, meglopott cseresznyefák és kukoré­
koló tyúkok mind a népnevelés országa 
után ríkattak bennünket. Ez az ország a 
kondoriak fejébe is szeget ütött. Mikor 
aztán kiderült, hogy Sadovánál nem a köd 
nyelte el a derék osztrák hadsereget, ha­
nem a Disterweg katonái tették semmivé: 
akkor már a kondori puszta is kezdett gon­
dolkodni, hogy az az ország — a népne­
velés országa még sem lehet rósz, jó volna 
belőle egy kis kóstoló. 

Igaz ugyan, hogy tanitás nélkül a 
legszegényebb atyafi gyermeke sem nőtt 
fel, mert a módosabbja — tiz-tizenkét 
tensur—rendesen privát nevelőket hozatott 
nyárára (csak ugy hangzott az instruktor 
urak lövöldözéseitől a rónaság májusban); 
a nemzetes osztály városra küldötte cse­
metéit; a nemes atyafiak pedig tanították 
maguk (apjuk irást és számvetést, anyjuk 
pedig zsoltárt és halotti énekeket), vagy 
összefogtak ketten-hárman, elvittek egy 
kocsi gyereket Verbászra, német szóra 
(mert német nyelv nélkül éhen is meghal­
hat az ember), s hoztak helyette ugyan­
annyit a „szőkehaju kékszemű" fajból. A 
magyar gyerek aztán Verbászon megta­
nult német irást és német szót, a mi 
nagy szerencséje, mert különben katoná­
nak sem vennék be. 

Mindez igaz, de a puszta felvilágosul-
tabbjai mégis érezték, hogy nem ilyen az 
a népnevelés országa, a melyről az irások 
szóknak. Igaz, hogy e familia semmi jött­
mentet meg nem tür a zsidó korcsmároson 
kivül: de talán lehetne kissé tágitani a 
hagyomány korlátain, s egy állandó tanitó 
nem veszélyeztetné a familia függetlensé­
gét . . . Mit? 

Ez a gondolat legelőször a familia ku­
rátorának, Ihárosi Dávid urnák agyából 
pattant ki, — a ki maga gyermektelen 
ember levén, saját cselédei gyermekein 
tapasztalta, hogy az Abécze nem köny-
nyü tudomány. — Hát még az egy meg 

A sok libapásztor tudatlanságát any-
nyira szivére vette a jó ur, hogy a familia 
megkérdezése nélkül— egészen saját fejé­
től, beirt a kollégiumba, hogy küldjenek 
ki hozzájok valami alkalmas ifjút tanító­
nak, a ki irást, olvasást, számvetést tanít­
son, meg egy kis fizikát. Külön lakása 
ugyan az ifjúnak nem lesz, de a ki a nyu­
lat teremtette, bokrot is majd csak teremt 
neki. Yalaminthogy meghatározott fizetést 
sem Ígérhet, de az ajándék, a mire kilá­
tása lehet, egész fizetéssel felér, valamint 
az az erkölcsi haszon is sokra tehető, hogy 
a familia, az egész országban levő össze­
köttetésénél fogva, az ifjúnak, ha tetszést 
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aratand, előmenetelét egyébként is előse­
gíteni fogja. 

Erre a megkeresésre a rektorprofessor 
visszairt, hogy a beküldött kondiczióra az 
ifjak közül senki sem vállalkozik, hanem 
terjeszszenek be határozott fizetést, majd 
akkor meglátja. 

Már pedig a nemes ember ajándékozni 
ajándékoz, de fizetni nem fizet. 

Ihárosi Dávid érzékenyen sértve érezte 
magát a rektorprofesszor válasza által. Hát 
minek tartja, minek gyámolítja akkor az 
ország az egyház veteményes kertjeit, az 
iskolákat, ha még ilyen tekintélyes helyre 
sem tudnak adni ifjat? 

Egyébiránt pedig ha csak határozott 
fizetés kell, hát az is meglesz, hanem 
mig ő él, azt a fizetést abból a kollégium­
ból senki sem teszi el. 

Saját alkalmatosságán ellátogatott az 
espereshez, ott az arkhivumban sorba nézte 
a tanítói dijleveleket, hogy tájékozást sze­
rezzen, mennyit lehet és illik adni a meg­
hívandó tanítónak. Legjobban megtetszett 
neki a zakatói dijlevél, a melyet rögtön le 
is másolt további használat végett. 

Váltig tanácsolta volna neki az espe­
res, hogy ha már választani akar, hát 
válaszszon különbet, mert a zakatói dij­
levél a leggyöngébb az egyházmegyében: 
Dávid ur azt felelte igen bölcsen, hogy ő 
is volt losonczi deák; hogy egy pusztai 
tanitó megérheti annyival, mint a zakatói 
rektor; hogy egy alakuló leányegyháztól 
nem kell sokat követelni, megfojtván a 
tulcsigázott követelés által a jó igyekezetet 
még gyönge csirájában, s végre hogy a 
legkisebb dijlevél is nagyra nőhet, ha van, 
a ki megérdemli. 

Az esperes nem is tudott felelni sem­
mit Dávid ur ellenvetéseire. 

Ekként a zakatói dijlevél mintájára el 
fog készülni a „kondor-pusztai néptanítói 
állomás dijlevele", s bizonyos ideig ott 
fog lappangani Dávid ur felöltőjének belső 
zsebében, várván az időt, melyben a papí­
ron levő ige testté lesz. 

(Folyt, követk). 

Az orosz manó. 
Társadalmi kép az orosz fővárosból. 

(Folytatás.) 

Az őrtorony erkélyén két szürkekabátos 
őr sétál lapos sipkában, az állomás bejára­
tánál viszont két szürkekabátos, de sisakos őr 
áll; ezeknek azonban itt a földön, ugy látszik, 
jobb dolguk van, mint amazoknak az ég és föld 
kozótt, mert kényelmesen törögetik dióikat, s 
kérdésemre henyén mutatnak az állomás mindig 
nyitva levő ajtaira. Az ajtóval szemben, a négy­
szögöt kettéfurva, egy boltozatos, végetlen hosszú 
köfolyosó nyúlik és végződik nagy messzire a 
magas fallal köritett hátsó udvarban, a melyről 
később lesz szó. 

E folyosóba nyilik egy iroda, benne hosszú 
fenyőfa asztalok mellett az asztallapjába vágott 
lyukakba helyezett tintatartókból hatalmasan 
kormól egy sereg Írnok. Ezek a legalsóbb fokú 
csinovnikok — rendőri és kormányi hivatalno­
kok—mert nemes származású egyén semmi­
nemű körülmények közt sem vetemednék arra, 
iogy a rendőrségnél szolgáljon. A hivatalnoki 

legalsó fokozat már magában nemességet ad; de 
ez a nemesség nem száll át a maradékra : a rend­
őrségi Írnokok, bár a tizennvolczadik osztályba 
tartoznak és tekintetes ur czimre jogositvák, gyer­
mekeik utánuk csak muzsikok maradnak és any-
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nyira az mi páleza alatt állanak, mint Iván a mu­
zsik vagy jobbágy. A rendőrséghivatalnokait több­
nyire abból a titokzatos és megfoghatatlan osz­
tályból toborzzák, meiy Oroszországban a közép­
rend vagy polgárság helyét pótolná, de a mely 
teljességgel nem felel meg a mi fogalmainknak 
a középrendről, s egyátalában nem alkalmas be­
tölteni az orosz nemesség és az orosz jobbágy­
ság között tátongó mélységet. Ezek markotányo­
sok kiváló ügyességet tanúsított fiai, a kormány­
tól felfogadott árvák, kiket a kormány tanodáiban 
növeltek, pap-fiuk, kik a csaknem változatlan 
szabály ellenére, apjok hivatalát folytatni nem 
akai'ták, Oroszországban megtelepedett kóbor kül­
földieknek, bukott német kereskedőknek, (a rend­
őrségnél sok főbb hivatalnok porosz,) rósz hirbe 
keveredett finneknek, elvetemedett lengyeleknek, 
a régibb török és franczia hadifoglyok maradé­
kainak fiai. Veszett roszféle emberek.. Nézzék 
őket kopott egyenruháikban, elaljasadott halvány 
képükkel, és fehér pettyes kék gyapot undok 
zsebkendőikkel; mily dögleteses bűze párolog 
belőlök a rósz dohány, hagyma, ugorka és vodka 
vegyületének; mint firkálnak azokra a kiállhat-
lan nyomtatott űrlapokra; oly űrlapokra, melyek 
papírját nálunk csak borstakarónak használnák, 
itt azonban mindegyiken a császári bélyeg, meg 
a minden császári félszer kapuján ott pompás-
kodó kétfejű sas. De hagyjuk mindezt. Kopott-
ságukról, rósz bűzökről és rósz arczkifejezésükről 
tán nem is tehetnek; de rósz tetteik nyilvánosak, 
köztudomásúak és gyalázatosak. A rendőrségi 
hivatalnokot mindenki ugy ismeri, mint a leg-
becstelenebb, legragadozóbb, zsugoribb, szemte­
lenebb és hazugabb példányát a csinovnikoknak, 
kivéve a kronstadti vám hivatalnokait, kikről azt 
állítják, hogy gazságban nincs párjok széles e 
föld hátán. 

Ebből az irodából, de nem a folyosóról egy 
rakás szoba, kabinét nyilik, melyekben kopott 
zöld posztóval bevont kisebb asztalok mellett 
ülnek a rendői-ség különböző osztályainak főnö­
kei; de a kik ugyanazon űrlapokra firkálnak, 
ugyanazon tintát vesztegetik s ugyanazon irótol-
lakat koptatják és perczegtetik, ugyanazon rézpor 
Saharáját árasztván rajok s nevöket mesterséges 
kacskaringókkal irván ala ugyanazon okmányok­
nak ; e névaláírásokban csak egy félkrajezáráru 
van a névből, hanem van aztán kiállhatlan sok 
a kacskaringókból. Hogy ez űrlapokban mi van, 
azt csak az isten, meg a rendőrség tudja. Ha 
igaz az, a mivel az oroszok annyira dicsekednek, 
hogy Pétervárott kevesebb bűneset van, mint 
Európa bármelyik fővárosában, ugy hát miért 
firkálgat minden rendőri állomáson reggeltől 
estig negyven-ötven imok? Az igaz, hogy az 
orosz rendőrség minden lében kalán; nemcsak a 
kihágásokkal, bűnesetekkel, útlevelekkel van ba­
jok ; hanem a hotelekkel, vendéglőkkel, vendég­
fogadókkal, színházakkal, azokkal a házakkal, 
melyeket más néven meg nem nevezhetünk, bá­
lokkal, estélyekkel, boltokkal, csolnakokkal, szü­
letésekkel, halálozásokkal, házasodásokkal. A 
rendőrség az oroszt már bölcsőjében megragadja 
s szem elől nem téveszti, mig kényelmesen el 
nincs helyezve tarkára festett koporsójával a 
Waszily Osztrowon, a nagy temetőben. Oroszor­
szágban árvaságra jutni nem oly keserves vesz­
tés, mint akármely más országban; mert a rend­
őrség az orosznak apja, anyja, bátyja^ nénje. 

A rendőrségi őrnagy hatalmas egy férfiú, 
neki csinosan bútorozott külön kabinetje van, 
még pedig magas és tágas kabinetje, mely a bol­
tozatos folyosóra nyilik. Itt ül ő nagysága, vizs­
gáltatja a tudósításokat, nem töltögeti azokat az 
örökös űrlapokat, hanem reájok adja helybeha­
gyását, s rajok irja nevének kezdő-betűjét. Itt ül 
ő nagysága és ítél az eleibe lánezba verve hozott 
bűnösök felett. Itt határozza el, hogy hány botot. 
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vesszőt vagy korbácsot kell kiszolgáltatni az éjjel 
részegen talált izvozesikoknak, a hasonló elbánás 
végett a rendőri állomásra küldött szakácsoknak, 
a kik elsózták a levest, vagy nem a kellő mártás­
sal adták fel a broccolit. Itt ül ő nagysága és itt 
„szerez". 

Szerez a rendőrségés pedig következő módon: 
minden külföldi vagy benszülött, a ki Pétervárott 
hotelt, vendéglőt, kávéházat, vagy pálinkás boltot 
akar nyitni, kényszerülve levén a rendőrségről 
ajánlást, sőt épen szabadalmat szerezni, könnyen 
fölfogható, hogy mindegyik kérvényező siet meg­
nyomni a rendőrség markát. Az sem megfogha­
tatlan, hogy azon nyilvános vagy magán házak 
tulajdonosai, melyek a kicsapongó vagy rendet­
len jellemek gyülhelyei, — a mely házakban köz­
tudomás szerint tolvajok lappanganak, vagy a 
melyekben dobzódás foly, dicséretes gyorsaságot 
tanúsítnak a rendörséggel a lehető legbarátságo­
sabb pénzügyi viszonyban állani. Folytonos üditő 
esője hull ezektől az ötven rubeles szürke bank­
jegyeknek az őrnagy számára, ötös és hármas kék 
és zöld bankjegyeknek a kisebb hivatalnokok és 
a huszonöt kopekes pénzdaraboknak a szürke 
kabátosok számára. Aztán az őrnagynak meg 
vannak közvetlen alárendeltjei: rendőrszázadai, 
hadnagyai, titkárjai, naposai, kiket gyakran kell 
táplálni és újból meg újból táplálni. Jaj annak a 
hotel, pálinkásbolt vagy vendégfogadó tulajdono­
sának, a ki meg talál feledkezni arról, hogy a 
rendőrség éhes. Erszényük gyomrait meg kell 
tölteni. Azt mondják: bármely páleza elég jó 
ebet verni (a mit én részemről nem hiszek), 
de az szent igaz, hogy a pénzügyileg ellenszegülő 
pétervári vendéglős ellen gyártott bármely vád 
elég jó arra, hogy felköltse a rendőrség nagy­
mesterehivatalos haragját, annyira, hogy ha csak 
iszonyú mérvben nem kenik, személyesen bezárja 
a nem fizető üzletét. 

Ezért neveztem én az orosz rendőrséget 
manónak. Azonban nem szólok most ez intéz-
vény kémkedéseiről, árulkodásai és éjszakai erő­
szakoskodásairól, hanem csak azon ágát vizsgá­
lom, mely szerint e testületnek a polgárság 
érdekében, a rend és közerkölcsiség felügyeletére, 
a bűnösök kipuhatolására, felfedezésére és letar­
tóztatására kellene szervezve lennie; de mindezt 
nem teszi; hanem a beccületes embereket bosz-

i szántja, ijeszti, csalja és kifosztja. 
(Folyt, követk.) 

Az óriás kigyó családja. 
A jelenet, melyet a fentebbi czim alatt köz­

lött rajzunk tár élénkbe, — habár nem valami 
kedves és rokonszenves is, de ritkaságánál fogva 
megérdemli figyelmünket. Egy óriás kigyó, mely 
anyai gyöngédséggel nyalogatja 40 tagból álló 
undok fajzatát, s melyet viszont mint szeretett 
édes anyát rajonganak körül a vipera-fajzatok. 

A családból hiányzik ugyan valaki, igaz, a 
gyermekeit csókolgató anya mellett nem látjuk 
az apát; azonban a kigyó család képe mégis töké­
letes — mert a kígyóknál az apa sohsem vehet 
részt a családi örömekben, mivel a hüllőknek 
egyik jellemző szokása az, hogy a nő a himet a 
fogamzás után dühösen elmarja magától. Saját­
ságos végzete a pusztuló fajnak! Oly valami ide­
genszerű a párjokat állandóan, hiven szerető ga­
lambok, sasok, oroszlánok és a többi felsőbb 
lényekkel ellentétben, hogy már maga ez egy 
jellemvonás is elegendő lehetne azon különös 
ellenszenv kimagyarázására, melylyel a föld fej­
lődése alatt később létrejött szervezetek ugy az 
emlősök, mint a madarak is egyaránt viseltetnek 
a hüllők iránt. A gólya, mely, mig éhes, mohó 
falánksággal nyeldesi el a tavak partján elkapott 
békákat: ha jóllakott azért azután is nem keve­
sebb kérlelhetlenséggel üldözi a mezei varangyo­
kat, s szinte látszik rajta, hogy mily vad gyö­
nyörrel csapkodja földhöz a fölkapott nyomorult 
teremtményeket, mig csak szétszakadva szét nem 
mállanak azok. A ki látta már, hogy a kigyász-
sas mily szenvedélylyel vagdal a hosszú körmei 
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között erősen tartott vipera fejéhez, kénytelen 
felismerni, hogy itt nem csupán az élelemsovar 
ragadozó falánksága, hanem a hatalmasabb ellen­
fél boszuja is nyilatkozik az öldöklésben, any-
nyival inkább, minthogy ez is nemcsak azokra 
szorítkozik, melyeket fölemészteni akar, mert 
gyakran ott hagyja vérében összemarczangolt pré­
dáját. Úgyhogy az ember szinte hajlandó azt 
hinni, hogy e ragadozók csupán pusztitási vágy­
ból falják fel az általok fölemésztett hüllők ezreit. 

Ez undor Ás boszuállási vágy nyilatkozik a 
nemes lovaknál is, melyek szintén nem állhatják 
meg, hogy első lábokkal hozzá ne csapjanak az 
előttökátcsuszamló kígyóhoz; de mindenek felett 
érdekesen nyilvánul e vonás a majmolnál, me­
lyek előbb rendesen visitással üdvözlik a közibök 
vetődött hüllőt, később pedig minden módot 
megpróbálnak, hogy mennél előbb megsemmi­
síthessék azt. Egy alkalommal az állatkertben egy 
ártatlan leveli békát dobtam a majomketreczbe, 
8 egy pár másodpercz elég volt reá, hogy az egész 
vidáman ugráló banda apraja-nagyja a ketrecz 
sodronyaira kapaszkodva, különböző üvöltő vagy 
sivító hangon adja jelét nyugtalankodásának, mi­
közben a bátrabb vének előkerítvén a mogyoró és 
diótörésre használt súlyos fagolyót, jól irányzott 
dobásokkal igyekeztek távolról szétzúzni a ho­
mokban tehetlenül ott fetrengő áldozatot, s csak 
midőn mozdulatlanságából annak kimultát lát-

látható óriáskígyóról mind eddig nem sikeiult 
biztosan meghatározni annak szaporodasmodjat. 
Voltak ugyan, kik azt állították, hogy tojásait 
egy csomóba gyűjtve, azokat testével befedve, 
mintegy költeni látszik; ekérdés azonban csak 
legközelebb a new-yorki aquarmmban dőlt el, a 
hol egy csak néhány héttel az előtt hozott orias 
zuzár alatt egyik reggelen egy csomóba összefo­
nódott 43 darab kigyókölyköt találtak, ludvan, 
hogy a teljesen kifejlett óriáskígyó emberczomb-
nyi vastagságot, és 20 lábnyi hosszúságot is el 
ér, igen valószínű, hogy e hüllő valami roppant 
életkort érhet el, mig ily csekélységből lassú 
növekedése folytán 20 láb hosszúságra meg­
nyúlik. . , 

Különben mint a hüllők nagyobb része, 
ugy ez iránt is jogosulatlan az az erős ellenszenv, 
melylyel az emberek iránta viseltetnek. Még 
eléggé emlékezetünkben lehet, mily rémülettel 
vette a közönség a múlt tavaszon azt a hírt, 
hogy a pesti állatkert óriás kígyója (boa con-
strictor) valamerre elszabadult ketreczéből; vol­
tak, kik e miatt egészen odahagyták városligeti 
nyaralóikat, s e sorok írója is épen szemtanuja 
volt, hogy pünkösd első napján, midőn pedig 
máskor oly túlzsúfolt szokott lenni a liget a láto­
gatóktól, alig lehetett az egész ligetben látni egy 
pár sétálót, kik folyvást kémlelődve tekingettek 
magok körül, a beszéd tárgya természetesen 

tük, hogy Cailletet és Kaoul Pictet vegyészeknek 
sike'rült az oxygent folyékonynyá tenni s most Caü-
letetdecz. 31-én Dumas közvetitése utján közli a 
tudományok párisi akadémiájával, \ogy ugyanez 
sikerült a nitrogénnel, de még a hydrogennel is. A 
kísérlet az Ecole Normálé műkonyhájában ment 
végbe Boussin, Gault, Sainte-Claire Deville, Ber-
thelot, Maskart és mások jelenlétében s ezekben 
nem maradt kétség az iránt, hogy a nitrogént csepp­
folyósán s a hydrogent ködalakban látták. Tény 
tehát, hogy minden gáz egy törvényt követ s 
folyóssá tehető. A hideg s a légnyomás egyesülten 
a gáznemiieket ugy tömörítik össze, hogy folyós 
áUapotba mennek át. Minthogy a levegő oxygenből 
s nitrogénből áll s ezek mindegyike folyóssá tehető, 
természetes, hogy maga a levegő is sikerrel vethető 
e miveletnek alája. Cailletet ezt bebizonyitá azzal, 
hogy egészen tiszta szénhijas levegőt készülékében 
folyóssá tett. Mikor a csapot megnyitá, az ekkép 
elváltoztatott levegő csöppent ki rajta. Ha a mivelet 
még tovább folytattatik, a folyadék szilárd állomá­
nyúvá tehető. A s z i 1 á r d á l l o m á n y ú l e v e g ő 
bizonynyal legnagyobb vívmánya a modern chemiá-
nak s 1877. decz. 31-ike emlékezetes napja a tudo­
mány történetének. És hogy már most a levegőt 
palaczkban vagy katulyában is lehet szállítani, nem 
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szottak következtetni, akkor mert egy fiatalabb 
óvatosan közeledni az elterülve ott fekvő áldozat­
hoz, ketté hasítván két hátulsó lábánál fogva, a 
süéttépett darabokat gonosz kedvteléssel a még 
mindig csak távolról leskődő társai közé dobta, 
s ugy látszik gyönyörködött benne, mily rémült 
visitással futnak szét az utált testdarab elől. 

. Ezeket tudva, épen nem lehet meglepő reánk 
nézve, ha az embereknél, de kivált a női nem­
nél ugyanily legyőzhetlen természeti borzadályt 
látunk a hüllők iránt, s a kérdés inkább csak az 
lehet, hogy honnan van a felsőbb állatoknál ez 
oly annyira átalánosnak mondható ellenszenv ? 
A magyarázatot valószínűleg azon geológiai 
tényben találjuk föl, hogy a hüllők az emlősök 
és madarak létrejöttét megelőzött korszakban 
jővén létre, egészen másnemű viszonyok között 
keletkeztek, s ép ezért nem levén képesek a ké­
sőbb változott viszonyokhoz hozzá szokni, most 
kellemetlenül érzik magokat, ezért folyvást in­
gerlékenyek, mérgesek, az őket környező ujabb-
kori állatoknak természetes ellenségei, minek 
folytán aztán — többnyire elütő testalakjok iránt 
is ellenszenvvel viseltetvén, ezek is boszus indu­
latra gerjednek irántok. A hüllők és felsőbb álla­
tok sohasem lehetnek egymással jóbarátok. 

Ép ez lehet annak is oka, hogy eddig arány­
lag oly kevéssé sikerült a hüllők életmódját meg­
ismernünk; így például az épen rajzunkon 

ezeknél is a kiszabadult óriás kigyó levén, de a 
melyet magok megnyugtatására részint már meg-
döglöttnek, részint valahol á liget másik részén 
tartózkodónak állítottak. -

Az óriáskígyó prédáját rendesen a kisebb 
emlősök és madarak osztályából szerzi meg, egy 
hirtelen csapással az általa megszállott fa dere­
kához szorítva azokat, mígnem aztán a meg­
fogott áldozatot fejénél fogva egy lábnál na­
gyobbra tágítható torkán legyűri; méreg fogai 
azonban nem levén, az embert megtámadni nem 
meri, s azon egypár eset is, melyet beszélnek 
róla, hogy t. i. egyik kigyó már égy asszonyt is 
elnyelt volna, valószínűleg a mesék országába 
tartozik, mivel még a legkifejlettebb példányok 
is csak nehezen tudnak elnyelni egy őz nagyságú 
állatot is, — annyival inkább alaptalan volt tehát 
a rendesen fiatal és fejletlen állatkerti példá­
nyoktól való páni félelem, mely hatalmasan meg­
fizettette némely élvezni vágyó, de tanulatlan 
fővárosi „burger"-rel az egykor szülői által meg­
takarított tandijt. Dapsy L. 

Egyveleg. 
Szilárd levegő, A tudomány nevezetes uj vív­

mányairól irnak Parisból. A „Journal des Debats" 
ugyanis a következőket mondja : Nem rég jelentet-

is szükség levegő-változtatás végett fürdőkre, vagy 
Olaszországba utazni, hanem a kinek szükséges, 
hozat egy pár pintet Tátra-Füredről, vagy egy ládá­
val Meránból, kiül a gangra, s kortyolgatja vagy 
porczogtatj a.— Erről még Jules Verne sem üt 
regényt. 

Karácsonyi ajándékok a XVII. században. Bor­
nemisza Anna gazdasági naplója — olvassuk az 
„Archaeologiai Értesitő"-ben, — a társadalmi élet 
majd minden mozzanatára foglal magában érdekes 
adatokat. Érdekes az a vonatkozás is, mely a kis 
Apaffi Mihálynak adott 1687. évi karácsonyi aján­
dékokról szól. Három fejedelem küldött a kis feje-
delemfinek ajándékokat: a szultán „elefántcsont 
palaczkot", egy „kiesi párduczbőrt" és kis papucs-
kákát; a franczia király, XIV. Lajos koczkás 
összerakó játékot, mely erdőt mutat, és „madár-
tanitó keztyüt". Bécsből tükörös játékot ajándé­
kozott az udvar. Ezt ugy képzeljük, hogy az ak­
koriban még ritka homorú s domború üvegekből 
készült tükröket értik, melyek igen nevetséges ar-
czot tükröztek vissza, ha valaki belenézett. Még 
most is „optische Wunder"-ként hirdetik az „inter-
nationale Schaubuden"-ek ez igen egyszerű játékot. 
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Az Ingraham-emlékérem. 
Ez emlékérem története, mely annak ide­

jében világszerte nagy zajt keltett, reánk magya­
rokra különös érdekkel bir, mert keletkezését 
egy magyar hazánkfia idézte elő. 

Koszta Gergely honvédhadnagy a vüágosi 
fegyverletétel után Törökországba menekült; 
nem akarván az iszlámra térni, Sumlából tovább 
állott, s biztosabbnak hitte inkább félreeső helyre 
menekülni, mint Konstantinápolyban üldöztetés­
nek tenni ki magát; azért Smyrnába ment, hol 
egypár családdal szívélyes ismeretségbe és benső 
baráti viszonyba lépett, sőt egy leánynyal is 
keletkezett ismeretsége, kinek Ígéretet tőn, hogy 
nőül veszi, ha Amerikában — hová utazni szán­
dékozott — valamely állást teremthet magának, 
mely után becsületesen megélhetnek. 

Koszta el is ment Amerikába, hol elég sze­
rencsés volt, a mennyiben rövid idő alatt oly 
életpályát teremtett magának Chicagóban, mely 
után biztos kilátása lehetett eltarthatni egy csa­
ládot, — s rendbe szedvén dolgait, ismét az 
Óceánra szállott, hogy reá váró kedvesét az uj 
Eldorádóba szállítsa. 

Június végén 1853-ban érkezett Smyrnába, 
hol ugy intézte ügyét, hogy néhány nap múlva 
már visszautazhasson Amerikába egy gyümöl­
csös hajón. 

Koszta akkor már letette az első esküt, 
mely alapul szolgál az 5 év múlva leteendő 
amerikai polgári eskünek, s igy tényleg amerikai 
polgárjelölt volt, s mint ilyen amerikai védelem 
alatt állott. E végből jelentkezett is a smyrnai 
amerikai konzulátusban, hol ugyan nem volt 
jelen maga a konzul, ki akkor Konstantinápoly­
ban volt szabadságon, de Koszta azért a helyet­
tesnek előmutatta a hivatalos bizonyítványt 
letett első polgári esküjéről, s amerikai oltalmat 
kért, ha netán az osztrákok által Smyrnában 
háborgattatnék. 

Az osztrák konzul ugyanis megtudván, hogy 
Koszta ismét Smyrnába jött, s hozzá még azt is 
hallván, hogy magát amerikai alattvalónak adja 
ki, megidézte, hogy tüstént jelenjék meg a kon­
zulátusban, s igazolja magát. Koszta természete­
sen nem jelent meg, s a konzul annyira ment 
hivatalos buzgalmában és magyarfaló szenvedé­
lyében, hogy kiadta ellene az elfogatási paran­
csot, s személyzetét Koszta lakásába küldte, az 
elfogatás végrehajtásával bizva meg azt. 

Koszta azonban ellenállt, sőt barátjai sege­
delmével a konzulátus embereit jól elpáholta. A 
konzul a török kormánytól nem számolhatván e 
tekintetben segélyre, az épen a kikötőben hor­
gonyzó „Huszár" nevű osztrák hadi brig parancs­
nokát kérte fel, hogy adjon kellő számú tenge­
rész-katonaságot Koszta elfogatására. 

A brig parancsnoka tüstént partra szállított 
egy osztag katonát, kik a parton sétáló Kosztat 
megrohanták, s megkötözve a hadi brigre szállí­
tották, hogy aztán Triesztbe tovább vigyék. 

Szerencsére a kikötőben volt épen egy 
észak-amerikai hadi salup is, névszerint „Saint 
Louis", Ingraham Duncan parancsnoksága alatt, 

ki személyesen ment a „Huszár" födélzetére, 
mihelyt az amerikai konzulátus utján értesült 
Koszta elfogatásáról, s követelte Kosztának mint 
amerikai polgárjelöltnek tüstént szabadon bo-
csáttatását. 

Az osztrák parancsnok egyátalán nem ismerte 
el, hogy osztrák alattvaló bármely állam polgára 
lehet, s azt állította, hogy Koszta lázadó s igy 
gonosztevő, s kereken megtagadta Koszta ki­
adását. 

Az amerikai parancsnok erre visszatért saját 
hajójára, tüstént felvonult a „Huszár" oldala 
mellé, a födélzetet támadásra rendelte el, az 
ágyukat a „Huszár"-ra irányozta; s aztán segéd­
tisztét átküldte azzal az irott sommáczióval, hogy 
ha egy óra alatt Kosztat át nem hozzák az ame­
rikai hajóra, s aztán nem húzzák fel az osztrák 
hajón az amerikai lobogót, s azt nem üdvözlik 
31 ágyulövéssel, a „Saint Louis" megkezdi a 
tüzelést, és fenékbe fúrja a „Huszár"-t. 

E határozott föllépésnek eredménye az lett, 
hogy a „Huszár" pontosan teljesítette az ameri­
kai parancsnok követelését; Koszta szabad lett, 
s Amerikába utazott nejével, hol sokáig ö volt a 
nap hőse, s eléggé ismert egyéniség. 

Ha az osztrákok szépen elhallgattak volna 
e felsülés után, az egész ügy kétségkívül nem 
sokára feledékenységbe merült volna, s senki 
sem beszélt volna felőle. Azonban nem nyughat­
tak. Bécsből Amerikába jegyzéket intéztek, s 
fényes elégtételt, Ingraham megbüntetését, s 
Koszta visszaszolgáltatását követelték. Az ame­
rikai kormány először kitérőleg felelt; de a to­
vábbi sürgetésre vizsgálatot rendelt, melynek 
eredményét az osztrák kormánynyal közölte. Ez 
eredmény természetesen azt mutatta ki, hogy 
Koszta csakugyan amerikai polgárjelölt volt, az 
osztrákoknak nem volt joguk őt elfogni, s Ingra­
ham csak kötelességét teljesítette, mikor Kosztat 
erővel is visszavette. 

Az osztrák kormány azonban nem ismerte 
el, hogy osztrák alattvaló egyátalán más állam 
polgára is lehet, követelését fenntartotta, s azzal 
fenyegetőzött, hogy megszakít minden össze­
köttetést a washingtoni kormánynyal. 

Ekkor épen egy szerencsétlen természetű 
ember volt az osztrák követ Washingtonban, 
valami báró Hülseman nevű, ki uton-utfélen kom­
promittálta kormányát is, magát is, izgága föllé­
péseivel és követeléseivel a magyar ügyre s ma­
gyar emigráczióra vonatkozólag, az amerikai 
kormány végső türelmét és elnézését is kemény 
próbára tette, s igy az amerikai kormány és kon­
gresszus rövid utón tisztáztaaz egész ügyet. 

1854-iki augusztus 4-én ugyanis a szená­
tusban Summer massachusettsi szenátor inter­
pellálta a külügyek titkárát a Koszta-Ingraham 
ügy állására nézve. Marcy külügyi titkár tüstént 
válaszolt, előadta az ügyben lefolyt tárgyalást, 
s Ausztria jelenlegi fenyegető állásfoglalását. 
Utána rögtön fölkelt Summer s azon határozati 
javaslatot terjesztette a szenátus elé: bizza meg 
a kongresszus mindkét háza a presidenst, hogy 
Ingraham N. Duncan hajóhadi parancsnoknak 
nagyszerű arany emlékérmet veressen, s azt neki 

ünnepélyesen adja át az összes kongresszus neve­
ben, mint elismerő kitüntetést, hogy kötelességét 
oly lovagias és tapintatos módon teljesítette 
1853. július 2-án a smyrnai kikötőben. 

A határozati javaslat egyhangúlag felállás 
által elfogadtatott, tüstént átküldetett a képvise­
lőházba, hol hasonlóan egyhangúlag s nagy tün­
tetéssel elfogadtatott; s a következése lett, hogy 
báró Hülseman kivette útlevelét, egy ideig ide 
s tova utazgatott, aztán ismét visszament Wa­
shingtonba, tisztelgett a külügyek titkáránál és a 
presidensnél, s folytatta ügyködését, mintha 
semmi sem történt volna. 

* 
1860-ban Philadelphiában időzvén, meglá­

togattam az Egyesült-Államok ottani nagyszerű 
pénzverő házát, s többek közt megnéztem az 
intézet által eddigelé vert pénz- és érem-minta-
gyüjteményt, hol a minták és rajzok mellett a 
vert példányokból is látható egy-egy. Itt figyel­
meztettek az Ingraham emlékéremre, melyből 
természetesen csak egyetlenegy példány veretett 
aranyból Ingraham számára, s a minta-gyűjte­
mény példánya egy bronz lenyomat volt. A pénz­
verde igazgatójának utasítására folyamodtam 
aztán az amerikai kincstári titkárhoz, engedné 
meg, hogy az emlékéremből egy bronz példányt 
veressek a magyar nemzeti múzeum érem-gyüjte-
ménye számára, minthogy az emlékérem minket 
magyarokat is közelről érdekel. A válaszszal egy­
úttal az emlékérem is hozzám küldetett, azon 
kijelentéssel, hogy nagy örömére szolgál a mi­
niszternek ezen kívánságomnak eleget tehetni. 

Az emlékérmet személyesen hoztam haza, 
s átadtam 1861-ben Kubinyi Ágostonnak, a mú­
zeum akkori igazgatójának, ki azonban igen 
megijedt, s gondosan rejtve tartogatta, s igy 
csak utóbbi időkben került napvilágra a neveze­
tes érem, mely jelenleg a nemzeti múzeum gyűj­
teményében látható. 

Az érem természetes nagyságban van az 
ábrán lemásolva. Egyik lapján látható a smyrnai 
kikötő, a „Saint Louis" és „Huszár" hadihajók­
kal az előtérben. A másik oldalán pedig tölgy­
es babérkoszorú-keretben, s alól az Egyesült-
Államok czimerével, a következő felirat: „Emlé­
kül az Egyesült-Államok Elnöke által Ingraham 
N. Duncan parancsnoknak, mint elismerő kitün­
tetés, a kötelesség teljesítést méltányló kongresszus 
részéről, 1853. jul. 2-án tanúsított lovagias és 
tapintatos magaviseleteért." (A kongresszus 1857. 
aug. 4-ki összes határozata.) 

Végül csak azt jegyezzük meg, hogy az 
„American Navy Register" szerint, Ingraham 
N. Duncan egy régi angol nemes család ivadéka, 
mely a múlt század közepén vándorolt ki Ame­
rikába, nevezetesen Virginia államba. Hősünk 
1820-ban született, tanulmányait Annapolisban 
a tengerészeti akadémiában végezte, s azóta volt 
tanár a tengerészeti akadémiában, segéd a ten­
gerészeti csillagdában, s aktiv hajószolgálatot is 
sokat látott. Múlt évben már Commodore, vagyis 
sorhajókapitány volt, s a „Colorado" gőzfregát-
ton parancsnok. 

Xántus János. 

* 
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Valami a névmagyarosításról. 
— Elmélkedés féle. — 

„A magjai- nemzetnek nincsen propagativ 
ereje, nem tudja magában felolvasztani a többi 
nemzetiségeket." Ez az általános vélemény a 
inagyar nemzetről. 

És van is benne valami igaz. Azokon a vo­
nalokon, a melyeken a magyarság szállásai hatá­
rosak más nemzetiségek által lakott területekkel, 
sehol se tapasztaljuk azt, hogy a határvonal 
küljebb terjeszkednék, sőt mindig összébb vonul. 
A felvidéken egész falvak, egész völgyek vannak, 
melyeknek lakóit a legtözsgyökeresebb magyar 
neveken szólítják, de a kik egy szót se tudnak 
magyarul, holott okmányilag is bebizonyítható, 
hogy a török hódoltság idején tiszta magyarok 
voltak. Ugyanezt látjuk az oláh vidékeken, hol 
eloláhosodott magyarokról beszél a krónika, ki­
ket Hunyadiaknak, Szilágyiaknak neveznek, s a 
kik ma sirva panaszkodnak, hogy nagyszüleik 
még jól tudtak magyarul. 

É s ez a proczesszus szemmel látható még 
napjainkban is. Felső-Magyarországon nem egy 
falu van, a hol még az igen öreg emberek ma­
gyar nyelven beszélnek, a középkorúak még jól 
értenek, a fiatalok már tiszta tótok, s magyar 
tudományuk abban áll csak, a mi a magyarok- | 
kai való érintkezésben okvetlenül szükséges, 
magok között azonban már nem ejtenek ma­
gyar szót. 

Pestmegye is mutat helységeket, melyeknek , 
lakossága magyar nevű, tiszta tót. A megyei le­
véltárban még vannak okmányok, melyekből az 
egykor magyar helységeknek eltótosodása meg 
van magyarázva. Ama helységekben a nagy ko­
lera alatt kipusztultak a lakosok, kivált pedig a 
női rész, melyből aránytalanul többet ragadott 
el a járvány. A megmaradt férfiak aztán az al­
földre aratni menő felvidéki tótokból vettek 
magoknak feleségeket s azok révén tót lett az 
uj nemzedék. Mert az anya foglalkozik a gyer­
mekkel többet, az tanitja az első szavakra, s an­
nak a nyelvén lesz a gyermek első beszéde. 
Nagy lélektani igazság rejlik abban az elneve­
zésben, mely „anyanyelvet" emleget és nem 
„atyanyelvet". 

De ez csak kivételes példa. Az idegen ajkú 
nemzetiségek terjeszkedésének egészen más okai 
vannak átalánosságban. A kulturhisztorikusok 
azt mondanák, hogy nem lehet más oka, mint 
az, hogy a magasabb miveltségű nép urává lesz a 
másiknak. De az minálunk épen nem áll, mert 
sem a tót, sem az oláh, se a szent István koro­
nája területén lakó többi nemzetiség művelt­
sége nem nagyobb a magyarénál, sőt épen meg­
fordítva van a dolog. 

Honnan van tehát e szomorú tünemény s 
honnan az, hogy mig egész vidékek kivetkőznek 
magyar heinzeti jellegükből, s terjed a más ajkú 
nemzetiség falvak során 'kérészül egész a legkö­
zelebbi városig, mely még magyar, s mely egy 
ideig útját állja az áradatnak, mig majd ő maga 
is előbb vegyes, aztán idegen ajkú lesz, — mely 
esetben aztán ismét tovább terjed az elnemze-
tietlenedés folyama megint a legközelebbi váro­
sig : addig a magyar vidékek kellő közepén, na­
pijáró földekre köröskörül mindenütt magyarság­
tól véve körül, elszigetelt magános községek 
megőrzik idegen nemzetiségüket, nyelvüket szá­
zadokon á t? 

Távol attól, hogy e sajátságos tünemény 
okait kimeríteni megkisérlenők, azt hiszszük, mél­
tán kereshetjük ez okok egyik legfőbbikét a ma­
gyar nemzet és különösen a magyar nép arisz­
tokrata jellemében, mely rideg tartózkodással 
fogadja a hozzá simuló idegen ajkút, nem szíve­
sen ismeri el magyarnak, a ki a magyar szót kissé 
idegenes akczentussal ejti, a kinek az atyját még 
tótnak ismerte, az tótnak marad ö előtte, akár­
milyen kedvet mutasson is a fin, hogy magyar 
számba vétessék. 

Ez akadályozza a sikeres magyar propagan­
dát, mely különben nem is exisztál, épen arisz­
tokrata hajlamaink mia t t ; s ez az, mely daczot 
keltvén a magyarnak lenni törekvő idegen ajkú 
polgárban, megmarasztalja őt .atyja nemzetisé­
gében akaratja ellen is, s teszi nem ritkán ma­
gyargyűlölő vé és nemzetiségi rajongóvá. Maga se 
tudja, hogyan lett azzá szegény, mikor ő inkább 
szeretett volna magyar lenni. 

De ez még csak azt magyarázza meg némileg, 
miért nem terjed a magyar nemzetiség a magyar 

államban, magyar nemzeti intézmények mellett, 
_ de azt még nem magyarázza meg, hogy miért 
fogy hát ? 

S itt aztán ellentétbe kell jutnunk a mive-
lődés történetének íróival. Az előbb vázolt körül­
mény mellett, azzal karonfogva a nagyobb szel­
lemi fejlettség nem válik előnyére az ősi hagyo­
mányoknak, s azok között a nyelvnek. Tudjuk 
azt, hogy a magyar a legfogékonyabb elméjű, a 
legtanulékonyabb nép nem csak a magyar szent 
korona területén, hanem tágasabb határok között 
is. A magyar miveletlen paraszt pl. a német mive-
letlen paraszt mellett egész más lénynek tűnik 
föl, annyira meg van áldva az anyatermészettől 
testi és lelki adományokkal. Nem is lehet tehát 
más, mint nagyon természetes, hogy a magyar 
sokkal könnyebben eltanulja a vele érintkező 

! idegen nyelvét, mint az az övét. A magyarra, — 
' s a köznépre még inkább, — ugy ragad az ide-
| gen szó, mint a kulimáz; mig ellenben ritka más 
I nemzetiségű nép fia tanul meg magyarul, sőt még 

az uri rendhez számítók közt is vannak olyanok, 
a kik csodálkoznak, hogy íme ők már harmincz 
esztendeje laknak Debreczenben és az a Debre-
czen még se tanul meg — németül. 

Ez a nagyobb tanulékonyság a magyar 
elemnél, mely minden más tekintetben előnyére 
szolgálna, — hátrányára van nyelve megőrzésé­
ben; mig ellenben más nemzetiségű magyaror­
szági népek nyelvének biztos megőrzője az, hogy, 
ha már átalában is nehéz idegen nyelvet megta­
nulniuk, még sokszorta nehezebb a magyart, 
mely ejtésre, formáira, szellemére annyira eltér 
a nyugati népek nyelvétől. 

Nem csupán ez okok, de bizonynyal ezek is 
eredményezik a magyar elem apadását a vele 
határos más nemzetiségekkel szemben. 

Azonban e tüneményt csupán az alsóbb 
rétegeknél tapasztalhatni. A miyeltebb, vagyono­
sabb, magasabb osztályokban megfordítva áll a 
dolog. Itt nem lehet azt mondani, hogy a ma­
gyar nemzetiségnek nincs propagativ ereje. Sőt 
igen is van, és pedig oly nagy, hogy alig van 

! mássá valahol. 
Itt egészen ellenkező észleletet tapasztalunk. 

Azt t. i., hogy a más ajkú magyarországi nem­
zetiségek épen legjobb fiaikat adják át a magyar­
ságnak, azokból válnak lelkes hazafiak, a magyar 
nemzetiség ama bajnokai, kik a hazaszeretetben 
s minden nemzeti örökségünk tiszteletében és 
védelmében a legjobbakkal versenyeznek azok 
között is, a kik talán a vezérekig vihetik föl csa­
ládfájukat. 

Tekintsük a nyilvános életnek bármelyik 
terét, ott fogjuk találni a legelsők között azokat 
is, a kiknek bölcseje talán még idegen ajkú dajka 
dala mellett ringott, — de ma már Árpád egye­
nes unokája sem állithatja jobb és igazabb ma­
gyarnak magát, mint azok. Törvényhozás, köz­
hivatalok, tudományok és művészetek minden 
ága s a nemzeti szellem munkálkodásának min­
den neme fölös számát mutatja föl az ilyeneknek s 
egyszer valóban érdemes lenne összeállítani soro­
zatát ama nagyjainknak, kik pl. az irodalom terén 
eleinte idegen hangzású neveik alatt kezdek meg 
a legnemzetiebb működést s fáradhatatlanul 
munkáltak azon, hogy magyarrá tegyék a ma­
gyart. 

Ezeknek egykori nevét már tán csak régi jó 
barátok és iskolatársak ismerik, mig fölvett ma­
gyar hangzású nevök ország- s talán világszerte 
ismeretes. Hány ember tudja azt, hogy (Petőfit 
nem is említve, mint a ki ics végzetü neve da­
czára is minden nyelvet magyarul beszélt addig, 
mig később néhány idegent is meg nem tanult 
könyvből) Toldy Ferencz Schédel, a Hunfalvyak 
Hunsdorferek, stb. voltak valaha? A nemzet 
ügyének szentelték éleföket, mindenöket, még 
öröklött, nevöket is, s e külsőségben is tüntetni 
kívánták magyar voltukat. 

Valóban a divat, e különben szeszélyes tün­
dér, soha se tűnt fel oly magasztos színben, mond­
hatnók, a nagy misszió tudatának olyan nimbu­
szában, mint midőn a negyvenes években egy­
szerre megkapta a nemzet fiait az az ösztön, 
hogy valamint a szívben és lélekben igaz magya­
rok, — mutassák meg azt a világgal való érint-

, kezesükben is, s tömegesen kezdték idegen hang-
} zásn neveiket magyarosítani. 

Nem oly csekélység az, mint sokan vélik. 
Sőt igen is jelentékeny dolog, mert hangos tanu-

; sága a föllángolt nemzeti érzetnek, mely elég 
| erős már ar ra is, hogy áldozatot hozzon. Mert 

áldozat az, a nevet, melyen gyermekkorunkban 

szólittattunk, melyet a szeretett apa viselt, ki 
azt tisztán, becsülettől és tisztelettől környezve 
hagyta ránk, letenni a haza oltárára csupán azért, 
mert idegenül hangzik és mi azt akarjuk, hogy 
már nevünkről megtudja minden ember : „ez 
magyar". 

Avagy nem tapasztaljuk-e minden nap, hogy 
még a legtisztább magyar nevet viselő nagy embe­
reinket is mily mohó vágygyal szeretnék elvitatni 
tőlünk más nemzetek? Nem olvastunk-e elég 
fejtegetést, mely a nagy Hunyadit oláhnak, Kos­
suthot tótnak, Petőfit szerbnek szerette volna el­
tulajdonítani ? s nem látjuk-e folyvást bizonyít­
gatva, kivált német nyelven, hogy önmagunknak 
nincs is jelesünk, mind ugy toboroztuk őket ide­
gen táborból ? Még Arany János is csak megma-
gyarositott „Gold" vagy „Dukát" nekik, — hátha 
még ugy találják, hogy valamely értekezés, könyv 
vagy találmány szerzője, mely a külföld figyel­
mét is magára tudta vonni, esetleg német nevű! 
Bizony nem kerüli el a — német pantheont ! 

Nem azt állítjuk mi, hogy akár Krumm-
fuss, akár Kreutzschnabel név alatt is nem lehet 
valaki olyan igaz magyar, s nem tehet nemzeté­
nek oly jó szolgálatot, mintha Cserepergi Pergő 
Boldizsárnak hinák; — de annyi bizonyos, hogy 
a mi helyzetünkben nagyon indokolva van az, 
hogy a mi kevés nemzeti kincset termelni 
tudunk, ne tulajdonithassa el más, s hogy azon­
nal születésekor rá nyomjuk a magyarság bélye­
gét, mely az orz ás ellen biztosit. És e bélyeg a 
név, a szerző neve. 

Cserepergi Pergő Boldizsárnak — hogy a 
már egyszer felhozott név mellett maradjunk — 
sikerül felállítani, tegyük fel, egy uj kozmogóniai 
elméletet, mely minden eddigi theoriát halomra 
dönt s ámulatba ejti a világ tudósai t ; vagy föl­
találja a kormányozható léghajót, vagy fölkutatja 
valamely világrész még ismeretlen tájait, vagy 
átvágja a panamai szorost, épit tenger alatt vas­
utat, vagy, hogy ne beszéljünk ily magas hangból, 
végez bármi csekélyebb dolgot, a minek az em­
beriségnek mégis némi hasznát veheti : bizony 
nem fogja az általa reánk háramlandó dicsőséget 
elvitatni a magyartól se német, se angol, se 
franczia. Nemzetét, a magyar nemzetet tette na­
gyobbá, ismertebbé, szellemi tökében és tekin­
télyben gazdagabbá — azzal ugyan, hogy magyar 
volt, de a külsőségek után itélö s a részleteket 
kutatni nem szerető nagy világ-közönség előtt 
azzal, hogy érdemét oly név kapcsolatában emle­
geti, melyről az azonnal tudhatja, hogy magyar, 
a nélkül, hogy előkérné passzusát. 

Tegye azonban Kreutzschnabel ugyanezt: 
soha semmiféle tiltakozás, magyarázat, felvilágo­
sítás, hizonykodás és polémia nem fogja a néme­
tek fejéből kiverni, hogy német volt. A legnagyobb 
konczessió, a melyre hajlandók lesznek, az lesz, 
hogy talán Magyarországon lakó német volt. De 
a németséget le nem mossa róla semmiféle ke-

i resztviz, még ha — nevét kivéve — talán egy 
árva szót se tudott volna kiejteni németül. 

Ezért valóban helyén valónak látnók, ha az 
irodalom munkásainak példáját mások is követ­
nék s tömegesen sietnének megmagyarositani 
neveiket, kivált az iparosok és kereskedők, kik 
között bizonynyal több a jó magyar, mint a meny­
nyit neve után annak tar that az idegen. ~Igáza 
van egy öreg urnák, ki közelebb csak ugy példa­
kép egy napilapban közié a váczi körút balolda­
lának boltföliratait, s alig talált száz név között 
három magyart, — igaza van, mondjuk, hogy 
ennek nem kellene igy lenni, s hogy lehetetlen, 
hogy a sok német név viselői között ne lennének 
sok olyanok, a kik magyar nevet is megérdemel­
nének. Mért nem nyúlnak hát utána? 

Tiz éve már, hogy Magyarország magyar 
lábra van állítva. S azt tartják, hogy az intézmé­
nyeket az emberek alakítják ugyan, de később az 
intézmények vannak alakító hatással az embe­
rekre. Hogy van mégis, hogy az ország magyar 
voltának oly kevéssé tapasztaljuk alakító hatását 
az emberekre — tiz év alatt ? Vagy nem elegendő 
ennyi idő,, vagy pedig Magyarország magyar 
lábra állítása még nem egészen — bizonyos. 

Törs K á l m á n . 

A Petőfi-Társaság közgyűlése. 
Január 6-án az akadémia dísztermében tar­

totta második közgyűlését a Petőfi-társaság, mely 
tavaly szintén e helyen mutatta be magát először, 
a bekövetkező év reményei s a közönség várakozása 
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közepette. A reményekre nézve a lefolyt év minden 
téren mostoha volt, s ezt a Petőfi-társaság is meg­
érezte. 

A nagy teremben ezúttal nem gyűlt össze olyan 
közönség, mint tavaly, de számos volt most is, s 
főképen a fiatalság érdeklődött. 

Jókai elnökölt, s ő tartotta a megnyitó beszé­
det, utalva a kezdés nehézségeire, az izgalmas poli­
tikai viszonyokra, melyek mellett a közönség rész­
vétéből a szépirodalomnak csak töredék maradha­
tott. Beményli azonban, hogy az újévben nem a 
világharczok bajnokai tépnek le minden babért, 
hanem az olympi játékok szeliembajnokai számára 
is marad. A fegyverek között is van a költő lantjá­
nak magas hivatása. A szépirodalom férfiainak fel­
adata az, hogy, a mig lehet, az egymással versengő 
nemzetek közé álljanak : eszméik kicserélése, köl­
csönös átültetése által a népek egyetemét felvilágo­
sítsák, hogy a kerek földön a szeretet a szép és 
nemes iránt, a hazaszeretet és a szabadságszeretet 
minden nemzetnél egy és ugyanaz; de ha elkerül-
hetlen a harcz, akkor feladata a nemzeti költőnek, -
hogy nemzete zászlóinak előtte járjon, s mikép a 
walkürök, még a halálban alvókat is feltámaszsza 
szavával. Példa a hős dalnok, a kinek nevét a tár­
saság viseli. 

Fölemiitette ezután a Petőfi rejtélyes eltűnését, 
mert a társaság elhatározta, hogy a szállongó hí­
rekkel szemközt lépéseket tesz a kormánynál az 
aggályos kérdés eloszlatására. A kérdést megtette a 
társaság, némi útbaigazító nyomok is látszottak, 
hanem ekkor a furfang közbehozott egy ármányos 
csalót, ki felhasználta a közérdekeltséget, s a ke­
gyeletes kutatásokból csinált egy nevetséges paró­
diát. ,,De ez még sem oldott fel minket azon köte­
lezettség alól, —folytatta Jókai, —hogy kedvezőbb 
idők fordultával, nemzetünknek e kérdés iránt teljes 
megnyugvást szerezzünk. Ha az éjsarki utazó 
Franklin feltalálásáért a mivelt világ nemzetei egyik 
expeditiót a másik után kiküldeni ki nem fárad­
tak : a mi Petőfink is megérdemli, hogy legalább 
egy kérdést bocsássunk vitorlára azon táj felé, a 
merre eltűntnek hiszszük. Hogy él-e még , azt 
hitemmel nem erősíthetem, de bizonyosságot sze­
rezni, bárha tagadólagos legyen is az, kötelessé­
günknek tartom." 

Ezután Szana Tamás titkár terjesztette elő a 
jelentést a társaság egy évi működéséről, fölemlítve 
a viszonyok súlyosságát, melyek a közlelkesedés 
szárnyát megtörték. A társaság megindította heti 
lapját, könyvkiadó vállalataiból két kötet költe­
mény (Endrődi Sándortól és gr. Zichy Gézától), 
egy regény Vértesitől, novellák Balázs Sándortól 
forognak közkézen, s pár nap múlva Jókai elbeszé­
léseiből jelenik meg egy kötet. A lefolyt évben a 
társaság tiz felolvasó ülést tartott a közönség érdek­
lődése közt. Intézkedett a társulat, hogy a műkö­
dési alapot szélesebbé s a közönséggel létező viszonyt 
szorosabbá tegye, fölvévén alapító és pártoló rendes 
tagokul mindazokat, kiknek a magyar szépirodalom 
emelkedése szivükön fekszik, s kik azt anyagi támo­
gatással igyekeznek előmozdítani. A fölhívásnak 
biztató eredménye mutatkozik. 

A titkári jelentés után következtek a szépiro­
dalmi müvek. Várady Antal „Krisztus Kómában" 
*-rimü legendában az ellentétet festé Krisztus egy­
szerűsége és Bóma egyházi pompája közt. Gr. Zichy 
(rézdtól Komócsy József szavalta el a „Hazajáró 
blek" czimü allegorikus költeményt, mely a török 
nép elhagyóttságáról, a magyar tétlenségről szól, s 
végül Deák szellemét szólaltatja meg. Következett 
ezután A'. Papp Miklós rajza, „Petőfi polyákja" 
czimen, melyben a Bem és Petőfi közti meleg 
viszony s az öreg tábornok viszontagságai s (egy 
szemtanú után) halála vannak leirva. A dolgozatot 
Balázs Sándor olvasta fel, noha szerzője is jelen 
volt. Majd Bartók Lajos olvasta fel „Költői levelét 
Szemere Miklóshoz", mely egyike a fiatal költő leg­
sikerültebb müveinek. (Bartók e költeményét mai 
dámunkban közöljük.) Ezt Vérten Arnold „Idegen 
lóidon" czimü elbeszélése követte. Az utolsó felol­
vasás Endrődi Sándor „A gyermek" czimü költe­
ménye volt, melyet Paulay hatással szavalt el. A 
gyermek édes anyját az ő szemeláttára ölik meg az 
ádáz muszkák, s az árva nem kap enni és inni. 
Vigasztaló angyal áll előtte, s ő erőt kér tőle, hogy 

ha felnő , megboszulhassa anyjának gyilkosait a 
népek segítségével; ez lesz életczélja. Az angyal azt 
mondja neki: a népek nem segíthetik, mert kezök 
kötve van, s igy csak az isteni gondviselés boszu-
jára számithat. „Akarsz-e föl hozzá?" — „Men­
jünk", mondja a gyermek. S ezzel vége a költe­
ménynek. 

Végül Északi Károly alelnök mondott zársza­
vak helyett zárbeszédet, kifejezve reményét, hogy 
a társaság „elérve férfikorát", meg fog felelni hiva­
tásának. 

Következett az áldomás a „Hungária" egy 
földszinti termében. Jókai nem volt jelen s helyette 
Északi Károly mondta az első köszöntőt a királyi 
párra; aztán éltettek veterán és fiatal hókat, éltet­
ték Kossuthot is, főleg pedig a Petőfi-társaságot. 

Irodalom és művészet. 
A műcsarnok ujon rendezett kiállításában Székely 

Bertalan kitűnő művészünktől is van egy nagyobb 
történelmi festmény, melyet a párisi világkiállitásra 
készített. A kép Murányvár védőjét, Széchy Máriát 
azon pillanatban ábrázolja, midőn a pajkos Ámor 
vüágos felhőben hozzá közeledik és a vár lovagias 
ostromlója iránt szerelmet ébreszt szivében. Ámor 
már részben le is fegyverezte, a sisak és a kard lábai­
nál hevernek, csak az aranyos pikkelypajzs őrzi még 
az amazon alakját. Igy ül egyedül kamrájában, a 
kis isten látományával maga előtt, a szokatlan érzel­
meken mélyen elmerengve. Az alakok életnagysá-
guak, a színezés életteljes, s közönség és kritikus 
egyforma megelégedéssel nézi. Megemlítjük egyút­
tal, hogy a mintarajztanoda lépcsőházának freskók­
kal ékitésére Székely tervrajzait mutatták be a köz­
oktatási miniszternek. A képek allegorikiisok s az 
épület czéljának megfelelők.1 

A „Magyarországi természettudományi- és mathe-
matikai könyvészet 1472—1875," melynek megírá­
sával a kir. magyar természettudományi társulat 
idősb és ifjabb Szinnyei Józsefet bizta meg, elkészült. 
Ezen műbe föl vannak véve mindazon önnálló köny­
vek és folyóiratokban megjelent czikkek, melyeket 
hazai irók vagy hazánkra vonatkozó külföldiek u tak ; 
4687 iró (4007 hazai 680 külföldi) által 7068 önálló 
munka van képviselve és 2198 külföldi folyóiratok­
ban megjelent czikk van felsorolva. A fennebbi 7068 
munkához még 1676 névtelen munka járult. Tehát 
összesen 8744 önáhó munka a hazai természettudo­
mányi és mathematikai irodalom termelése ; ezek 
közt 3957 magyar nyelven, 4787 idegen nyelveken 
jelent meg. Nemzeti irodalmunkra nézve ezen ked­
vezőtlen arány onnan származik, irja a „M. Könyv­
szemle," mert még a múlt század végéig a tudomá­
nyos művek nálunk csaknem kizárólag latin vagy 
német nyelven Írattak, sőt az orvostudori értekezések 
és iskolai könyvek még a jelen század első három 
tizedében is latin nyelven adattak ki. A könyvészet 
az hók rövid életrajzi adatait is hozza és életrajzi 
repertóriumot közöl; legtöbb könyvnél utalás van 
a fővárosi könytárakra, melyekben feltalálhatók. A 
Természettudományi-társulat e nagy szorgalommal 
összeállított munkát közelebb bocsátja sajtó alá. 
Nemcsak hasznos segédmunkát fog nyújtani abban 
a természettudományi irodalom művelőinek, hanem 
egyszersmind szellemi életünk történetéhez is becses 
adalékkal járul. 

Pósa Lajos költeményei február hó végén fog­
nak megjelenni. A kötet 9—10 ivre terjed. A meg­
rendelések február 15-ig, lakására (Budapest, IV. 
zöldfa-utcza 37. szám) küldendők. Az előfizetési 
felhívást a tehetséges fiatal költő jókedvüleg vers­
ben irta meg, s annak két első szaka igy hangzik : 

„Tisztelt közönség ! Lesz szerencsém 
Kiadni költeményimet. 
De csak ugy, ha sok honfi és lány 
Akad, a ki előfizet. 
Mert belebukni nem szeretnék, 
Sok költőnek példája int . . . 
Tessék csak a tárczába nyúlni, 
Nem a világ egy rongy forint! 
Igaz, hogy rósz időket élünk : 
Kevés a pénz, sok az adó ; 
Hanem azért járja biz' ott no 
A kártya, bál és dáridó. 
Sokat költünk a sportra és a 
Divatra, jó szokás szerint . . . 
Tessék csak a tárczába nyúlni, 
Nem a világ egy rongy forint." 

„Téli estékre" cziin alatt Wiihrl Jákótól, ki a 
közlekedésügy irodalmában nevet vivott ki magá­
nak, két elbeszélést s két rajzot tartalmazó kötet 
jelent meg. A csinosan kiállított kötet ára nincs 
kitéve. 

A postaügy irodaimához érdekes adalék gyanánt 
szolgál Böszörményi Kálmán debreczeni postatiszt 
müve: ,,A világ minden államának postaiigye a lej/ré­
gibb kortól kezdve a leyujabb időkig." E műből eddig 
két füzet jelent meg, az egész 4—5 füzetben adatik 
ki, az egész míí előfizetési ára 1 frt 60 kr. Nemcsak 
a szervezett postaközlekedésekről szól, hanem a pos-
tautak, kocsik, s galamb- s léghajó-postákról, sót a 
a postairodalomról s posta-egyesületekről is tesz 
említést. 

Aristophanes madarai, görög irodalom-történeti 
tanulmány. Irta Vida Aladár, az eperjesi kir. kath. 
főgymnasiumon a classicai és német philologia ren­
des tanára. — A kis tanulmány, előre bocsátva a 
görög vígjáték lényegét s történelme rövid vázlatát, 
továbbá Arisztofanesz és kora (s fenmaradt müvei) 
jellemzését, áttér magára a „Madarak" czimü poli­
tikai irányú vígjátékra s annak alkalmát, alapesz­
méjét, gondolatmenetét, beosztását ismerteti szin­
tén elég röviden, mert összesen tizenkét lapon s 
annak is java része idézet, még pedig görögül, ne­
hogy a nagy közönség megértse. Rövid visszapil­
lantás zárja be az egészet. A szerző német Írókat 
követ, a magáéból alig ad valamit, de tanulmánya 
igy is jobb a semminél; nálunk ilyen is kevés van, 
s az ily kis kísérlet is buzdíthat többre. —• Eper­
jesen nyomatott a Bank-egylet könyvnyomdájában; 
ára nincs följegyezve. 

Folyóiratok. A magyar történelmi társulat s a 
m. tud. akadémia történelmi bizottsága „Történelmi 
tár" czim alatt évnegyedes folyóiratot indított meg, 
melyből e napokban adatott ki az első (január-már-
cziusi) füzet. Gazdag tartalmából csak a következő 
czikkeket emiitjük: „Bocskay István és Illésházy 
István levelezése 1605-ben és 160öban," első köz­
lemény, legnagyobbrészt a köpesényi levéltárban levő 
eredetiekről közli Szilágyi Sándor, a szerkesztő ; 
„Adalék a magyar sebészet történetéhez," néhai dr. 
Fekete Lajos hátrahagyott müve, művelődéstörté­
neti adatok Károlyi Árpád, Szabó Károly, Ipolyi 
Arnold, vegyes közlések gróf Lázár Miklós, Thal-
lóczy Lajos, Lehoczky Tivadar sat. czikkeivel. 
A 208 oldalnyi füzet ára 1 frt 40 kr. — „Magyar 
Könyvszemle" november—deczemberi füzetének ér­
dekes közleményei közül fölemiitjük Szinnyei József 
„tervét a magyar irók névtáráról" ; Szabó Károly is­
mertetését, az akadémia könyvtárában talált magyar 
nyomtatványokról; Tipray Tivadar közel másfél 
száz könyv czimét állította össze, melyek mind a 
czigányokról szólanak. Rómer Flóris és Thallóczi 
a Corvinákra vonatkozó adatokat közlenek. E folyó­
irat előfizetési ára egész évre 2 frt 40 kr. — A György 
Endre által szerkesztett „Nemzetgazdasági Szemle" 
október-deczemberi füzetében kiváló érdekű mű 
Berzeviczy Gergely nemzetgazdasági iró emlékezete 
Kautz Gyulától; a füzet többi szakczikkét Koriz-
mics László, Dobner Rudolf, dr. Weisz Béla, dr. 
Darányi Ignácz, dr. Herich Károly, Máday Izidor, 
Szabó Jenő sat. irták. A 148 oldalra terjedő füzet 
ára 1 frt 60 kr. 

Az ..Egészségtani Lapok" czimü népszerű havi 
tolyóüatból, melyet Kodolányi Antal szerkeszt és ad 
ki, már a 4-ik szám jelent meg, valamennyi érdekes 
és változatos tartalommal. Ez uj lap előfizetési ára 
egész évre 4 frt, az összegek Kocsi Sándor nyomda­
tulajdonoshoz Budapest, országút 39-ik szám alá 
küldendők. 

A „Bolond Istók" czimü élczlap első száma 
megjelent ez év első vasárnapján. Alakja ugyan az, 
a mi a más két élczlapé, de szelleme határozottan 
ellenzéki. Tartalma változatos, van benne vers, apró­
ság, egy kis humoros elbeszélésféle is. Képei között 
néhány olyan van, mely nem fogja eltéveszteni a 
hatást. Szerkesztője, inint már jelentök, Don Pedrö 
(Bartók Lajos), gazdag humoráról ismert fiatal 
irónk. A lap ára évnegyedre 2 frt, a mely hímző 
utcza 1 sz. alá küldendő. 

A népszínházban a héten egy régi bécsi bohóza­
tot melegítettek föl, Nestroy-nak „Lumpáeius Vaya-
bnmlus"-&t, melyhez Csepregi Ferencz előjátékot 
irt s részleteiben is átdolgozta. E bohózat azonban 
ma már uj cziczomájában is csak régi színpadi em­
lék maradt, melynek egyes részein mosolygott vagy 
nevetett a közönség, de az egész nem tudja kielégí­
teni igényeit, s a fiatalabb nemzedék csodálkozik, 
hogy egykor oly divatos darab lehetett. Az előadás 
jókedvűn folyt, s kivált a három jómadár talált jó 
személye8Ítőkre Eöri, Horváth, Solymosi által. Az 
első előadáson az egész nézőtér tömve volt. 

A nemzeti színház múlt éve, ápril elsejétől áe-
czember végéig, több jövedelmet hozott, mint az 
előző esztendő. A dráma 40,392 forintot, az opera 
70,411 -et. Eredeti uj dráma csak kettő került színre: 
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„ D o r m á n d i K á l m á n " Bercsényitől, (öt este 184-8 
írt jövedelemmel,) s „ J á n u s " , Csiky Gergelytől, 
(há rom este, 1196 ír t tal . ) Uj dalmű is ket tő v o l t : 
„ P á l és Virginia" (öt este, 3779 frt,) s „Piccol ino" 
(hat este, 3779 frt.) A külföldi újdonságok közt leg­
többet jövedelmezett a „Nagyon szép asszony" (8 
este 3412 fr tot ;) legkevesebbeta „Ga lá t ea" , (egy 
este 14-9 frtot.) Áz egész évben, — mely tulajdonkép 
csak nyolcz hónap — legnagyobb bevétel (195C frt) 
a m a „ F a u s t " estén volt, midőn E l m Ber ta asszony 
és Hajós együtt énekeltek. A drámában vendégek 
vol tak : Komáromi Mari, J á n y Gyula, Hetényi Béla, 
Egressy Ákos és Szabó A n t a l ; az o p e r á b a n : Tre-
belli Zelia, Gerster E te lka (nyolcz este 10.357 ft volt 
a bevétel,) Kauserné asszony, Lucca Paul ina , Dona-
dio Bianca (14-szer, 7574 ft,) Singer Teresina, 
P e r o t t i , E r n s t H e n r i k , Hajós ( t izenhárom este 
10,186 ft,) Carina Anna (három este 1163 forint,) 
Biegl k. a. Ünnepély a nyolcz hó folytán egy vo l t : 
aprü 16-án a Feleki Miklós jubi leuma. 

Közintézetek, egyletek. 
A magyar tud. akadémia j a n u á r 7-iki ülésén 

Szarvas Gábor olvasott föl bírálatot az akadémia 
„ N a g y szótáráról" , és sok t ámadás t intézett ellene, 
elitélte a szerkesztők azon törekvését is , hogy min­
dent a magyar nyelvből akar tak magyarázni . Végül 
Hunfalvy Pál felolvasta dr. Bánóczy Józsefnek „ E g y 
régi magyar szó a phi losophiában" czimü érteke­
zését, mely az „ e l m e " szót fejtegeti, mit m á r Apá­
czai használ t . — Még az értekezéseket megelőzte 
Fraknói t i tkár jelentése azon pályamüvek felől, me­
lyek beküldésének határideje az év utolsó napja volt. 

A Teleki-féle 100 aranyos dijra 14 szomorú­
játék érkezett. 1. A Kolozsiak. 2. Él jen az igazság. 
3 . Szegény asszony. 4 . B ű n t bűnnel . 5 . Babylon. 
6. Nagy Károly. 7. Marozia. 8. Mária. 9. Jobáb . 
10. Egyiptom királynője. 11 . Samyl. 12. Pat r ik . 
13. Sá tán és Kherub. 14. Tamíra . A Karácsonyi-
jutalomra pedig érkezett a következő kilencz víg­
j á t é k : 1. Felfordult világ. 2. Az ellenállhatat lan. 
3 . Telepi vagy a gróf mint körjegyző. 4. Ludmil la . 
5. Gazsi bácsi. 6. A család becsülete. 7. Svihák. 
8. Tristáii és Izolde. 9. A holdkóros. 

A drámaiakon kivül még egyéb pályázatok is 
já r t ak le. A Xádasdy-dijért költői beszéljek verseny­
zenek ha t an , u . m . : 1. Ha rka leánya. 2 . Veszprém. 
3 . Ó haza ! 4 . Leánykö. 5. Fa t im. 6. Az ország­
rontó nő. — A Sztrokay-féle pályázaton, mely az 
idén a perorvoslatok teljes rendszerének ismerteté­
sét kívánta, három pályamű j ö t t : „ Jus t i t a e s t " , 
„Ba t ion ibus" és „ I n m a g n i s " stb jeligével. — A 
Dóra-jutalomra (a vasutak társadalmi és állami ke­
zelésének ügye) 4, — a Marczibányidijra (a magyar 
kötőszók jelentése és alkalmazása) 1, — végre a 
Horváth Mihály és Fraknói Vilmos által Eévai Mik­
lós életének és munkásságának ismertetésére kitű­
zött ju ta lomér t két m ű versenyez. 

A Kisfaludy-társaság „kisebb költői beszély" 
pályázatára huszonhárom pályamű érkezett. Czi-
meik : „Ócska h i s tó r ia , " „ P á l u r . " „ A tehetet len," 
„Szép J u l c s a " „A bukarest i v iada l , " „Asszonyőr­
zők," „Michel ," „Királyi a jándék," „Dsungur ber­
ezeg," „ I v á n , " „ A lánykérő ," „A naplopók," „ A 
falu jegyzője," „Szeget szeggel," „Virág J á n o s , " 
„Rideg vi lág," „Vadászka land ," „ J á n o s vi téz ," 
„Nők forradalma," „Rósz kezdet jó véggel," „Gyen­
gén szúrok ," „Szen t N á b o b , " s „ E z ó p u s . " E mun­
káka t a t i tkár i hivatal m á r bírá la t a lá adta . 

Ünnepély a nemzeti zenedében. E hó 6-án ün­
nepelték a zenedénél Huber Károly és Szak Lipót 
t anárkodása huszonötödik évét s Barabás Anta l 
Pá lnak harminezhétéves pénztárnoki jubi leumát . 
Az ünnepély a „ H u n g á r i a " termében folyt le, melyen 
azonban Hube r nem jelenhete t t meg betegsége 
mia t t . Jelen volt Lisz t is és nagy számú közönség, 
továbbá a zenede növendékei. Bartay E d e igazgató 
ta r to t t a lkalmi felolvasást, mely a h á r o m érdemes 
férfiú működéséről szólván, csaknem az egész zenede 
tör téneté t magában foglalta. Barabás még azok kö­
zül va ló , kik m á r 1836-ban nagyobb zenemüvek 
előadására létrehozták a „hangásza t i egylete t" , 
mely az tán a zenede megalapí tására adott alkal­
m a t . E z intézetnek kezdet ó ta ő a pénz tárnoka . 
Szúk Lipót a jeles gordonkaművész, a nemzet i szín­
ház zenekarának is egyik k i tűnőbb tagja. Huber 
Károly a nemzet i színház volt karnagya , m i n t zene­
szerző is jól ismert , kinek négyeseit a dalárdák min­
denü t t éneklik, s ki több kisebb dalművet is i r t . Az 
egybegyűlt közönség zajos éljenzéssel mond ta ki a 
helyeslést az elismerés azon meleg szavaira, melye­
ket B a r t a y hangoztatot t . E z u t á n gr . Zichy Géza 
egyleti elnök a két t aná rnak szép ezüst koszorút , a 
pénztárnoknak pedig diszes ezüst billikomot adot t 
á t , s aranyos kötésben az egylet azon ha tá roza tá t , 

mely szerint mind h á r m a n a tiszteleti alapítók so­
rába emeltetvén, joguk van egy-egy növendéket dij 
nélkül fölvétetni oktatásra az intézetbe. Az ünne­
pélyt zenei előadások egészítették ki. E z u t á n lakoma 
következett . Szerdán este pedig a nemzet i dalkör 
rendezet t estélyt Hube r t iszteletére, ki a dalkör 
karmestere . 

Az írói segélyegletnél Vadnai szerkesztő és az 
egylet uj t i tkára 200 frtos alapítványt te t t . Hnpf 
Ágoston pedig 100 frtot ajándékozott. 

Az orsz. képzőművészeti társulat legutóbb tar­
to t t választmányi ülésén Pulszky Ferencz társula t i 
elnök indí tványára jegyzőkönyvileg köszönetet sza­
vazott Ráth György hétszemélynök urnák , ki m i n t 
választmányi elnök évek óta ernyedetlenül fáradozik 
a társula t érdekében, s egyik főtényezője a műcsar­
nok létesülésének. A választmányi ülésen több je­
lentés tör tént azon érdekeltség felől, melylyel a 
műcsarnok megnyitása a külföldön is ta lá lkozik; -
több műegyesület a megnyitáson képviseltette ma­
gát, mások üdvözleteket küldtek. 

Egyház és iskola. 
A budapesti tudomány egyetem második felében 

a bölcsészeti karban Gyulai Pál folytatni fogja elő­
adásai t a magyar irodalomtörténet 1807—1830-iki 
szakáról s befejezi a Petőfi költészetével foglalkozó 
kollégiumot. E z u t á n másik nagyérdekü uj előadást 
kezd m e g : báró Eötvös József regényeiről. Greguss 
Ágost a képzőművészet aesthetikáját adja elő, Ma-
dáchnak „Az embert ragédiájá"- t fe j teget i s folytatja 
sok hallgatójával a magyar sti lgyakorlatokat. Bod­
nár Zsigmond magán taná r a t izenhetedik század 
magyar irodalomtörténetéből olvas föl. Szász Károly 
pedig Danteval és Miltonnal befejezi előadásait a 
világirodalom nagy eposzairól. A legújabb magán­
t aná r : dr . Beöthy Zsolt hetenkint két órás tanfo­
lyamban a magyar regény történetéből t a r t előadá­
sokat egész a Jósika föllépteig. 

Jótékony végrendelet. Özv. Jedlicskai Gusztávné 
asszony, ki Nagy-Váradon nem rég huny t el, vég-
rendeletileg 2500 frtot hagyományozot t n . -váradi 
középtanodai ösztöndijakra. 

Mi ujság? 
Viktor Emanuelró'l. Viktor E m á n u e l királyt tud­

valevőleg I X . Pius pápa egyházi átok alá vetette, 
és soha semmi közeledés nem tör tént a Quirinál és 
Vat ikán közt . P á r éve, mikor a király Sanrossoré-
ban súlyos betegen feküdt, a pápa megengedte, 
hogy ha e betegség aggasztó lesz, meggyónhasson. 
Az egyházból kiközösített fejedelem most is meg­
gyónt és megáldozott , egy órával halála előtt. Mari-
nelli vat ikáni udvari káp lánnak gyónt meg, kit a 
pápa küldött , s Anzino királyi udvari káplán áldoz­
t a t t a meg s lá t ta el az utolsó kenettel . Halálos 
ágyánál megjelent Cenni pápai praelatus is. A beteg­
ség gyorsan változott ha lá lossá , s a bőrön kiütések 
jelentkeztek. Deczember 9-én kora reggel áll tak be 
a veszedelmes tünetek, melyekről táviratok adtak 
h i r t az európai udvaroknak , s rögtön érkeztek a 
fejedelmek részvétnyilatkozatai . Tizenegy óra körül 
a végső remény is oszlóban volt. Az áldozásnál 
je len voltak H u m b e r t t rónörökös és neje, az ál lami 
méltóságok, Haymerle osztrák-magyar nagykövet. 
Dé lu tán 2 óra körül a beteg lélekzete elszorult, s 
élenyt szívattak föl vele, mire megkönnyebbült , de 
nemsokára csöndesen megha l t ; azon pi l lanatban 
érkezett meg Üexküll orosz nagykövet a czár táv­
i ra táva l . 

A gyászeset u tán a trónörökös azonnal átvet te 
az uralkodást , s ezt a hivatalos lap még 9-én késő 
este közhírré te t te Rómában . I . Humbert király 
megerősítette a minisztér iumot Depretis elnöklete 
a la t t , s proklamácziót intézett a nemzethez, ígérve, 

' hogy követni fogja atyja példáját , s egyetlen dics­
vágya lesz a nép szeretetét megérdemelni . Viktor 
E m á n u e l , az első olasz király halá la mély részvétet 
ébreszt az egész országban, s annak ha t á r a in tu l i s . 

Képviselőházunk j a n u á r 10-ki ülésében Helfy 
Ignácz indí tványára egyhangúlag elhatározta , hogy 
az elnök közölje a legmélyebb részvét kifejezését 
Viktor E m á n u e l király e lhunyta fölött az olasz 
képviselőház elnökével. 

Az e lhunyt fejedelemről a nép körében sok tör­
ténet és adoma kering, m e r t m i n t vadász sokszor 
a nép közé vegyült, s á l ta lában nem szerette a 
feszességet, és jó l érezte magá t az udvari légkörtől 
távol . Egy ízben Kossuthnál is volt a baracconei 
nyár i lakban és Kossuth őszinteséggel fölemlítvén 

néhányat az ő áta lános nézeteiből a dynaszt ikus 
kormányformák i ránt , Viktor E m á n u e l azt mondot ta 
nek i : „Csak én r á m ne haragudjék ám u r a m — 
úgymond — sohse volnék én király, de mikor nekem 
az a — mesterségem." 

A király betegségét meghűlés okozta. E hó 4 
és 5-ike közti éjjel nem tudot t a ludni , fölkelt, szi­
var ra gyújtott , ingujjban kikönyökölt az ablakon. 
Másnap je lentkezet t a tüdőgyuladás , s h a r m a d n a p 
az izmos egézséges férfi fölött az orvosok tanácso t 

ültek. 
A hol t tes t a Quir inálban té te te t t rava ta l ra s 

hétfőn viszik á t onnan a San ta Maria Maggiore bazi­
likába, s innen temet ik el. Tur in mellet t , a szard 
királyok supergai sírboltja fogadja csöndes ölébe az 
első olasz király porai t . A temetésre elmegy Rajner 
osztrák főherczeg is , s jelen lesz h í r szerint Gar i ­
baldi szintén. 

A minsz ter tanács e lhatározta , hogy a parla­
ment azonnal egybehivassék. H u m b e r t k i rá ly szer­
dán teszi le az esküt . 

A pápa, midőn a király megbetegedését h í rü l 
hozták neki , az elbeszélőt élénken félbeszakította, 
hogy : „Nem lesz veszélyes, t a lán csak egy kis roszul 
l é t ; télen az ilyesmi nem jelent s e m m i t . " I X . P ius 
rögtön parancsot adott , hogy óráról órára tudósí tsák 
őt a király hogyléte felől. 

A tisztújítás mozga lmai e héten észrevehetők 
voltak a fővárosban a megyeházon kivül is. A tekin­
tetes vármegye régen n e m gyűl t össze ily számban , 
min t most , s a bizottsági tagokkal feljött sok érdek­
lődő is, ugy hogy a nyilvános helyeken mindenü t t 
t á m a d t egy kis egészséges vidéki szin. A megyei 
zöld asztal körül két p á r t mérkőzöt t : a Földváry-
és Gul lner-pár t . Az alispáni jelöl tekre 453 szavaza­
tot ad tak be , s ebből Földváry Mihály kapot t 297, 
Gullner Gyula 156 szavazatot , s e szerint a Föld-
váry-pár t győzött. Az uj al ispán rögtön letet te az 
esküt . A főbb tisztviselők nagy része a régik marad­
tak : főjegyző Ilkey Sándor, árvaszéki elnök Da lmady 
Győző, főügyész Bellaagh Imre , főszámvevő Viczián 
Ádám, főorvos dr . Hi rkó Lász ló . 

Farsang. A fővárosi szeretetház j avá ra e hó 13-án 
a vigadóban ta r tandó bál fényesnek Ígérkezik. E z 
alkalommal a kis teremben, a ezukrászda helyén 
levő ablakok nem szőnyegekkel, h a n e m nagy tükrök­
kel lesznek borítva, melyről a visszaverődött csil­
lárfény nem kis mértékben, fogja növelni az egész 
te rem vi lágí tását . — A technikus bálra, melye t a m . 
kir. Józsefmfiegyetem segélyző egyesülete j avá ra 
rendeznek j a n u á r 15-dikén a vigadó termeiben, 
m á r is kaphatók jegyek, d. e. 10—1 s d. u. 3—5 
órakor, a műegyetemi épület segélyegyleti irodájá­
ban . — Februá r 5-én „ope ra -bá l " lesz a budai vár­
színházban, jótékony czólra : a házi szegények j avá ra . 

Kitüntetés. Az ál lat-gyógykészi tményeiről ál ta­
lánosan i smer t Kwizda Ferencz J á n o s gyógysze­
résznek Korneuburgban , emlí tet t készí tményeire , 
0 cs . k . Felsége főudvarmesteri h iva ta la részéről a 
cs. k. udvari szállító czim engedélyeztetett . 

Pos tarablás . Zemplénmegyében Mád és Sze­
rencs közt a postakocsit e hó 5-én kirabol ták, s 
15,000 frtnyi pénzt vittek el. A postakocsis is áldo­
zatul e se t t ; ezt meglőtték s az t án késsel is több 
szúrás t ejtettek raj ta . A nyomozások a rablógyükos-
ság elkövetőjének Mikó Józsefet t ün te t t ék föl, ki 
38 éves magas termetű, bal a rczán hosszúkás vágás , 
s kézrekeritőjének 500 frt ju ta lom van k i tűzve . 

A háború. A czivilizáczió nevében indí to t t h á ­
borúnak végig kell vonaglani a kegyetlenségek é s 
borzalmak minden utjain. A menekülők sanyaru-
sága, a védtelenek gyilkolása, a fajgyülölség engesz-
telhetlensége, az éhség, a ragályos betegségek mind 
összetorlódtak a csata téren és a csata tér körü l . 
Most jöt t az tán a tél kegyetlensége, hogy ne hiá­
nyozzék semmi a pusz t í tás , a szenvedés és borza­
lom szörnyű vegyülékéből. Az ezernyi foglyok, kiket 
Plevnából és Karszból szál l í tanak szét, elcsigázot­
t an és a legszükségesebb öltözet né lkü l : az ínség, 
az éhség, a megfagyás gyötrelmei közt vonszolják 
tova magokat . A hareztéren levő csapatok is még 
egy kegyetlen ellenség: a tél ellen küzdenek, s ot t 
vesznek el a hófuvatagban, s ot t lepi meg őket a 
fagy az előőrsi vonalakon. Gurkó t ábornok azon 
hadosz tá lyának, mely P levna alól az Et ropo l -Ba l -
kánon vonult Szófiába, a tél ál tal előidézhető min­
den ellenséggel meg kel let t .küzdenie. De az ember-
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élet számba sem jön , a k á r az ellenség golyója, akár 
a tél fagya ejti el. E kemény télben, mely a bolgár 
földön szigorúbb, min t m á r évek óta volt, az oroszok 
nagy és nevezetes hadmüvele teket ha j to t tak végre. 
Gurkó tábornok á tmenvén az E t ropo l -Ba lkánon , 
elfoglalta Szófiát, alig ta lá lva valami ellenállást . A 
törökök visszavonultak. A Közép-Ba lkánnak pedig 
ueki indul t Szkobeleff a Rozali ta-szoroson, Mirszky 
a Hodzsa-Balkán szorosain s Radeczky a Sipka­
szoroson, ós e hó 9-én a Sipka-szorosban levő török 
haderőt körülvéve, makacs harcz után elfogták az egé­
szet, 41 gyalog zászlóaljat , 10 üteg ágyút s egy lovas 
ezredet. E z volt annak a haderőnek fő része, mely­
nek a Ba lkán t kellett védeni. A Ba lkán t ehá t meg­
nyílt ismét az ellenség előtt , s Kazanl ikban újra o t t 
vannak az oroszok, sőt onnan előbb e l ju thatnak 
Drinápolyba is , m i n t a még szétszórva levő török 
csapatok. A török seregben levő fejetlenség, a vezé­
rek folytonos vá l toz ta tása megszülte ezt a katasz­
trófát is, mely a török ellenállási képesség utolsó 
erejét bénította meg. A por ta m á r a sipkái ka tasz­
trófa előtt el volt ha tá rozva , hogy fegyverszünetet kér 
az orosz főhadiszálláson. Most m á r n e m is tehe t 
egyebet, s alá kell magá t vetnie a legszigorúbb föl­
tételeknek is. A fegyverszüneti a lkudozásokra a kis­
ázsiai harez téren Izmail pasa , E r z e r u m parancs­
noka van megha t a lmazva ; a D u n a mellékére pedig 
Reuf pasa , s a Ba lkánba Mehemed Ali pasa u taz­
tak el. A montenegróiak is szerencsével folytatják a 
hadjáratot . Ant ivár i őrsége e hó 10-én kapi tu lá l t 
Nikitza fejedelemnek. 

Adakozás. A török sebesültek számára szerkesztő­
ségünkhöz ujabban következő adományok é rkez tek : 

Darócz baranyamegyei községből az elöljáróság 
által gyűjtött a d o m á n y : 30 frt 20 kr . (Az adomány­
nyal érkezett levelet a beküldők kivánata szer int 

' t á r s l apunkban , a „Pol i t ika i Újdonságok"-ban kö-

Zentáról György Alajos á l ta l 2 frt 15 k r . 
N.-Dobosról Dienes Balázs 1 frt. 
Tépésadományokat kü ld tek : Zentá ró i György 

Alajos tan í tó (7 kilo), Gyékényesről Pongrácz I l m a 
(970 g ram) , Mező-Berényből Gacsal J á n o s ref. se­
gédlelkész (900 g ram. ) 

A „Vasá rnap i Ú j s á g " szerkesztőségénél begyül t 
eddig összesen 1018 frt 24 kr . két cs. k. a rany , egy 
10 frankos a r any , két egy forintos tal lér . 

Mindez adományoka t á tad tuk a budapest i török 
konzulátusnak. 

Halálozások. 
A külföldnek az újévben már is nevezetes ha lo t t ­

jai vannak. Olaszország elvesztette nagy emlékű 
királyát, VIKTOR EMÁNUELT, S pá r nappa l előbb LAMAB-
MORA ALFONZ marquis t , egyik legkiválóbb fiát, pol­
gárát és katonájá t , ki Flórenczben ha l t meg 73 éves 
korában. L a m a r m o r a részt vett hazája 1848-ki sza-
badságharczában; 1849-ben piemonti hadügymi­
niszter lett, majd a kr imi hadjára tban szerepelt , s 
1856-ban újra a hadügy vezetésével bízatot t meg . 
Az 1859-ki olasz-franczia-osztrák háborúban szintén 
jelentékeny szerepet j á t szo t t , s 1866-ban a custoz-
zai csatában vezényel t , de vereséget szenvedett . 
Utóbbi időkben az ál lamügyektől visszavonulva élt . 

A franczia császárság utolsó hadügyminisz te re : 
PALIKAO GRÓF is meghal t . Családi neve : Cousin Mon-
tauban, s a grófi nevet 1859-ben a khinai expedi-
czióért nyer te , mikor az angolokkal együtt győzött , 
többi közt Pa- l i -kia-ho városnál . E hadjá ra t sok 
kegyetlenséggel folyt. Algírban 26 évig szolgált, s ő 
fogta el 1847 végén Abd-el-Kadert . 1870-ben a 
wörthi csata u t á n Pal ikao gróf le t t hadügyminisz­
ter, de huszonnégy n a p múlva bekövetkezett Sedán 
s akkor neki is meneküln i kellett. 

-A- franczia politikai élet egyik érdekes és élesen 
körvonalozott alakja, RASPAILFERENCZ, a radikálisok 
legdemokratább férfia szintén megha l t 84 éves korá­
ban. Mint t a n á r kezdte pályáját , de merész eszméi 
miat t sok viszontagsággal küzdöt t ; volt í ró, szer­
kesztő, orvos, képviselő, fogoly és száműzöt t , de 
mmdig szi lárd je l lem. Mint te rmésze tbúvár egy 
mikroskop föltalálása á l ta l szerzett n e v e t ; m i n t 
orvos a kámfor gyógyerejének többféle h a t á s á t bi­
zonyította be . Az 1830-iki forradalomban részt vet t 
s megsebesít tetett . 1834—35-ben lapot szerkesztet t , 
ez idő alat t húszszor í té l te tet t el s szászezer frank­
nál több pénzbírságot szabtak ki r á . 1869-ig, midőn 
? ' tö rvényhozó testületbe megválasz ta to t t , az egész 
időt fogságban vagy száműzetésben tölte. Hosszabb 
ideig mint orvos is működöt t , s a kámfor t haszná l t a 
nniversalis gyógyszerként . A februári forradalom­
ban ismét rész t vet t , s ezér t öt évi fogságra í télte­
tett; 1869-ben ismét megválasz ta to t t a törvényhozó 
testületbe. A franezia-német háború u t á n m i n t a 

kamra korelnöke működöt t . Benne a sociahstikus 
demokráczia legbuzgóbb híve t ű n t le a szenvedélyes 
cselekvés színpadáról . 

NAGY E L E K nyugalmazot t miniszteri tanácsos 
s az erdélyi uni tár ius egyház tiszteletbeli főgondnoka 
megha l t Kolozsvárit 62 éves korában . Az erdélyi 
közéletben jelentékeny rész j u t o t t neki , s min t kor­
mányszéki tanácsosnak az ő tollából kerül t ki az em­
lékezetes kormányszéki felirat, melyben megtagad­
ta to t t a bécsi kormánynak az erdélyi országgyűlés 
összehívása, mire az tán az egész gubernium újjá­
alakí tása következett, megpuhí tó rendszabályokkal . 
Nagy Elek az uni tár ius egyház ügyeiben is nagy 
működési kört töl töt t be. (Arczképét és életrajzát 
a „ V . U . " 1868. évi 37 számában . ) 

D r . NÉMETHY P Á L JÓZSEF, a n.-váradi jogaka­
démia nyuga lmazo t t t aná ra , meghal t csöndes visz-
szavonul tságában. Nagy miveltségü t a n á r volt, de 
különczködő és sok rögeszmébe bonyolódott. Utolsó 
éveiben a város szélén egy nagy kertben lakott , hol 
szenvedélyesen kertészkedett , s nem gondolt sem­
mi t a világgal, h a n e m anná l inkább zsörtölődött 
a szomszédokkal. Nagy könyvtár marad t u t ána , a 
legjelesb jogi munkákka l . Némethy vagy 10—12 
nyelvet ér tet t és beszélt, s még utolsó éveiben is 
mindig t anu l t r ideg magányában . 

E l h u n y t a k m é g : RÁTH ADOLF CS. kir. nyugal­
mazot t ezredes (Ráth Károly budapesti főpolgár­
mes ter bátyja) 58 éves korában. — SIMONITS GYÖRGY, 
a keleti vasút felügyelője 45 éves korában Kolozs-
vár t t . — SZABÓ SÁNDOR, déés-aknai reform, lelkész 
54 éves korában . — PESTHY F . , a budapest i IV . 
kerület i polgári leányiskola kedvelt t a n á r a . — SZÜTS 
SÁMUEL nyugalmazot t főtörvényszéki tanácsos 80 
éves korában N.-Váradon. — SPITZ GYULÁNÉ, az 
északkeléti vasút közlekedési és kereskedelmi osz­
tá lya központi felügyelőjének fiatal neje szül. Vida 
Magdolna, kinek hű l t tetemeit Gelsére szállí tották. 
— KÁN TERÉZIA asszony, dr . K á n Béla fővárosi ügy­
véd édes anyja. — HÁCZKY KÁLMÁNNÉ, Háczky K. 
országgyűlési képviselő neje, Csabrendeken, Zala­
megyében, négy gyermeket hagyva h á t r a . 

MENGONIT, a hires olasz építészt, borzasztó sze­
rencsétlenség érte a milanói „Gal le r ia Vit tore E m a -
nue le" -n , e nagy árucsarnokon, melyet m á r tizen­
két év óta építenek az ő tervei szerint . Az építész a 
roppan t csarnok homlokza tá ra men t föl h á r o m tá r s ­
sal, megtekinteni a munká la toka t . A legmagasabb 
csúcson hir telen elbillent egy deszka, s Mengoni 
l ezuhan t a mélybe. Az eliszonyodott alantállók még 
l á t t ák , min t igyekezett a szegény ember esése köz­
ben belekapaszkodni valami pá rkányba vagy épü­
letfába. Persze sikertelenül. Rögtön meghal t a köve­
zeten. Mengoni még nem volt ötven éves. 

SAKKJÁTÉK. 
945-dik számú feladvány Schrüfer F.-töl. 

s tét. 

b c dViligo».e ' g h 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

A 940. számú feladvány megfejtése. 
(Geyerstam F.-töl.) 

Megfe j tés . 
Világos. »Mt. 

1. H e 6 - c 5 : B d 2 - d 3 ; (a) 
2. Hc5—e4 Bg4—f4: 
3. Ve7—d6f Kd5—e4:—c4 
4. Vd6—e6f mat. 

(a) 
1. c2—cl V 
2. Fd3—e l \ Kd5—c4 
3. Ve7—e6f K t. sz. 
4. Hc5—a4A 
V ad mattot. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Veszprémben: Fülöp 
József. Gelsén: Glesinger Zsigmond. Sárospatakon: 
Gérecz Károly és Németh Péter. Miskolczon: Hart-
mann testvérek. Budapesten: K. J . és F . H. Kolozs­
várit: Csipkés Árpád. Sarkadon: Nuszbek és Márki. 
A pesti sakk-kör. 

Szerkesztői mondanivaló. 
Gajus . A lyrai dal csak csinosan cseng, de tartalma 

nagyon csekély — majd semmi. A románcz többet ér; 
nem fordítás, vagy legalább is nagyon hű utánzás? 
mintha egészen ismerősünk volna. Ha fordítás: tegye 
ki forrását; ha eredetinek bizonyul, egy sor változtatás­
sal talán közölhetjük. 

Szőke asszony. Közölhető. 
N . . . . Zs . . . . nak. Kezdetnek is zsengécske. 
B . B . B . Beraugert fordítani nehéz; s még jobb 

fordítóinknak sem sikerült teljes mértékben. Tartalom, 
szerkezet, alak, hang, mind oly szoros összefüggésben 
vannak nála, hogy egyikből sem szabad elveszni semmi­
nek, különben az összes benyomás szenved. Önnél csak 
a tartalom van meglehetősen visszaadva. A verselés még 
kezdetleges; nemcsak hogy a keresztrnneket (a páratlan 
sorokéit) elejtette, de különben is sok gyarlóságban szen­
ved. A hang itt-ott jobban el van találva, de átlag az 
sem az igazi. Igyekezetet, s talán tehetséget is, látva 
mégis kísérleteiben, nem akarunk fukarkodni a buzdí­
tással; csak azt a jó tanácsot adjuk: könnyebbekről 
menjen nehezebbekre. 

A l a c s o n y k i c s iny ház . Egyszerű s őszinte érzés; 
a formában sincs már annyi erőltetettség (mint a régeb 
biekben); mindenesetre haladás. Azok közé teszszük, a 
mikre sor kerülhet. 

T a m á s . Szép vers; közölni fogjuk. 
K i s n y á l . Sorai, az egész vers, csak akkorák mint 

a nyúl farka. Erdeme sem nagyobb. Nem közölhető fur­
csaság. 

Sz. J . K . Az ajánlott tárgyak elég érdekesek, csak 
jól és lapnnk terjedelméhez mérve legyenek földolgozva. 

F e l e d . Cs. M. A lap küldése ügyében nem a szer­
kesztőség, hanem a kiadó-hivatal intézkedik. 

Bókod . S. M. A minapi üzenet pár héttel előbb volt 
megirva,|mint megjelent, de az anyaghalmaz miatt kiszo­
rult a lapból. 

Előfizetési föltételek 

VASÁRNAPI ÚJSÁG 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 

1 8 7 8 . é v i f o l y a m á r a , 

F é l é v r e : 

A Vasárnapi Ujság és Politikai Újdonságok 6 frt. 
1 Vasárnapi Ujság és Politikai Újdonságok a „ H á b o r n -

K r ó n i k á " - v a l e g y ü t t . . . . . . . 7 frt. 
Csnpán a Vasárnapi Ujság 4 frt. 
Csupán a Vasárnapi Ujság a „ H á h o r u - K r ó n i k á " -

v a l e g y ü t t 5 frt. 

Egész évre: 
A Vasárnapi Ujság és Polotikai Újdonságok - - . . 1 2 frt. 
A Vasárnapi Ujság és Politikai Újdonságok a , , H a b o m . 

K r ó n i k a " - v a l e g y ü t t . . . . . . . 1 4 frt. 
Csnpán a Vasárnapi Ujság 8 frt. 
Csnpán a Vasárnapi Ujság a „ H á h o r u - K r ó n i k á " -

v a l e g y ü t t 1 0 frt. 
A Vasárnapi üjság és Politikai Újdonságok előfizetőinek 

k ü l ö n m e l l é k l e t ü l önálló füzetben adni fogjak a k e l e t i 
h á b o r ú folyamának rövidre vont t ö r t é n e t é t , mely alkal­
mas lesz tájékoztatóul szolgálni a háború eseményeinek 
figyelemmel kisérésében, összefüggő egészbe sorozván azokat. 
A füzet czime: A k e l e t i h á b o r ú t ö r t é n e t e 1 8 7 7 végé ig . 
és 3 ivre terjed, oly alakban, mint a Háború-Krónika. — 
E füzet január hóban lapunk összes előfizetőinek díjtalanul 
fog szétkiildetni. 

C 3 3 " T- előfizetőinket fölkérjük, hogy szíveskedjenek 
az előfizetés megújításánál, vagy a „Háború-Krónika" meg­
rendelésénél azimszálagjukből egy példányt a posta-utalványra 
ragasztva beküldeni, s minden reklamácziót és egyéb a szét­
küldésre vonatkozó közleírényeket a kiadó-hivatalhoz küldeni. 

A „Háború-Krónika" 1877. évi folyama (1—35 sz.) 
még folyvást megrendelhető 1 frt 40 krjával. 

A Vasárnapi Ujság és Politikai Újdonságok 
kiadó-hivatala Budapest, egyetem-uteza 4. szám alatt. 

B~JJTI-N~AI>TAM. J~CLTL. hó. 

Nap 
13 
11 
lő 
16 
17 
IS 
19 

Katholikus és protestáns Gfirog orosz j Imsltti 

V F 1 Ver., Vidor IP 1 Vidorka 
H Bódogh hitv. iMór 
K Remet. P. M. a.jRem. Pál 
S Marczel, Géza Győző 
C Remete Antal 
P Piroska 
S Márins Sára 

Remete. 
Piroska 
Márins 

1 A Január 1878 9 Xylof. 
2 Szilveszter 10 Izrael 
3 Malachias 11 Izsák 
i 70 tanítvány 12 
5 Theopompt J13 Jáfet 
6 Epipnania 1 -t [Öröm. 
7 Ker. János \\i Sab. B. 

Hold Tiltoiásai.® Holdtölte 19-én 1 őra 27 perczk. reggel. 

T a r t a l o m i Viktor Emánuel (arczkép.) — Ozmán 
pasát a czár elé vezetik Plevnában (képpel). — Szemere Miklós­
hoz. — Pusztai találkozás (folyt.). - Az orosz manó (folyt). -
Az óriás kigyó családja (képpel). — Egyveleg. — l e l l é U e t : 
Az Ingraham-emlékérem (képpel). — Valam a névmagyarosí­
tásról. — A Petőfi-Társasa? közgyűlése. — Irodalom és _ művé­
szet. — Közintézetek, egyletek. — Egyház és iskola."— Mi 
njság ? — Adakozások. — Halálozás. — Szerkesztői mondani­
való. — Heti-naptár. 

Felelős szerkesztő : Hagy IlklÓS. 
(L. Egyetem-tér 2. sz.) 
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Egy hatszor liftaábzott petit sor, vagy annak helye egyszeri igtatásnél 
15 krajezár; többszöri iktatásnál 10 krajezár. Bélyegdij külön minden 

igtatás atán 30 kr. 
HIRDETÉSEK. 

Kiadó-hivatalunk Bzámftra hirdetményeket elfogad JWcíften.-H»Me 
s'ein é s Vogler WaUfiBchcasBc Nr. 10, Mosse R. Seilerstttto Nr. 2 

Oppelik A. Wollzeilo Nr. 23. 

V a r r ó g é p e k 

Wheeler & Filson Mfg. Co.,M •' 
N e w - Y o r k b a n , 

Csász. J ^ ^ § ^ & £ y ^ ^ P Í Í ^ | \ k i r ' 
u d v a r i ryAmus^Til ^^^VSW^í^^^S. s z á l l í t ó k 

| 

4147 

Budapesten egyedül csak OHM C. O.-nál, 
"V. k e r . J ó z s e f - t é r 1 5 . s z . 

| egyszersmind készletben tartja a legczélszcrübb 

v a r r ó - é s m á s s e g é d g é p e k e t . 
iparosok számára, és különböző rendszerű 

kézi varrógépeket.) 
Berendezési intézet 

házi távirdák s minden e szakba vágó munkákra. 

í C5f" Raktára a házi szükségletre való gyakorlati czikkeknek. 

Gyökeres orvoslása 
a gége-, nyak és tüdő­

betegségeknek 
benső gyógyszerek alkalmazása nél­
kül, csak belélegzése állal a bal-

zsamnövényi s ásván; 

it 
Koltscharsch Fr. 

gyógyszerésztől Bécs-Ujhelyben. 
Esen észszerű gYdgye'járásabel- és külföld összes orvosi köreiben 

fölötte számos használatnak örvend, meglepő gyógyeredinéiiyei 
miatt. A készülék alkalmazásának egyszerűsége ezen belégzési módszer­
nek minden más rendszerek fölött azon előnyt nynjtj»,hogy azt a be eg 
nyert utasítás atán és orvos jelenléte nélkű! használhatja. l)r. Niemey er 
tanár ur Mngdrburcban ezt újonnan megjelent eeziuiü mű vében „Die 
Lunge* különösen ajánlja a fentebb érintett kóresetekben. Ezen gyógy­
mód czélszerü voltáról a bel- és külföld más jeles orvosi tekintélyeitől 
vannak bizonyítványok és rendelkezésre állanak. 
Arak: Egy belégzési készülék (javított) Sírt 50 kr. 

Baluam-növény készítmények! 1 n u.»«,. I . . I , I _ Í „ — / l frt — kr. 
iavány-készitmények j 1 0 k e t t d s beMpesre^ f r t _ k r -
Böpirat (harmadik bővített és átdolgozott kiadás . — frt 50 kr. 

Közelebbi részleteket ezen belégzés czélszerü alkalmazásáról dr. 
( zuberka C. nr légző-szervi bántalmak különleges orvosának Bécs­
ben, röpirata tartalmaz. 
Szállítások postai ntakányok (á 5 kr.i rag; utánvételre 50 kr. csomago­
lási dij beszámitásáral pontosan eszközöltetnek a központi raktár által: 

Fried. Koltscharsch, Apotheker in Wiener-Neustadt. 
B i z o n y í t v á n y . 

3fc62-3 Liebeschitz, 1877. szept. 3. 
Tisztelt uram! 

Midőn ujabban egy Irrzö-keszulrkntk készítmények és röpirat­
tal! küldésére kérném, egyúttal van szerencsém teljes megelégedése­
met az Ön találmányának elönyAs hatása fölött kijelen:eni. 

Teljes tisztelettel Dr. lloff inniin. orvos-sebésztudor. 
uradalmi és községi orvos. 

K a p h a t ó B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó z s e f urnái , király. 
Qtcza 7. szám. P o z s o n y b a n H e i n r i c i F r i g y e s urná i . 

T. TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszerész nrnak Budapesten. 

Több mint 8 év óta vándorló köszvényben szen­
vedek. És pedig rendszerint kétszer, úgymint : január 
és april hónapokban, igen r i tkán júniusban is. Ez idő­
tájban karjaim és lábaim izmaiban borzasztó kínokat 
szenvedek. E fájdalom enyhítésére házi és orvosok 
által rendelt számtalan szereket kisértettem meg! 
Miután valamennyi szert siker nélkül igénybe vettem, 
utolsó menedékem lett az ön által ajánlt kettős erejű 

Uartny-
vászon. 

Hála az égnek, hogy ezt cselekedtem; mert mióta 
e köszvény vásznat utasitás szerint a fájdalmas részek­
re alkalmaztam, ismét képesítve vagyok hivatásomnak 
mint tanító, mulasztás nélkül mi gfelelhetni. 

A szenvedő emberiség érdekében vélek cselekedni, 
midőn a köszvényben szenvedőknek a kettős erejű angol 
kÖSZVény-VáSZnat a legjobban ajánlom. Tanítói á l lá­
som, valamint sokak előtt ismeretes nevem kezes 
séget nyújthatnak, hogy csakis a szenvedő emberiség 
érdekei ösztönöztek erre. Maradtam hazafiúi tisztelettel 

Büd-Szt-Mihály, 1876. január 29. 
420G Lakatos Károly M., reform, tanító. 

Dr. Pattison 

köszvény - gyapotja 
enyhíti azonnal s gyógyítja gyorsan a 

csúz és üöszsvóny 
[bármely féleségeit, úgymint: arcz-, mell-, nyak- és fog-
! fájást, fej-, kéz- és térd-köszvényt, tag-szaggatást, hát- és 
| ágyékfájásokat. 

EgéSZ CSOmag 70, fél Csomag 40 kr . Török József, szent­
lélekhez czimzett gyógyszertárában Budapest, király-utcza 
7.; Bókon Antal, szerb-utcza 1. Aradon; Henriéi F . gyógysz. 
Pozsonyban; Pecher J . E. gyógysz. Temesváron. 3844 

iCsak 4 frt20kr. o. é.l 
. egy egész iparcsarnok, a mig t. i. a készlet tart; állván a követ- m 

kező jól munkált árukból, úgymint: 
1 pár igen szép china-ezüst asztali 

3: gyertyatartó üvegkarimákkal. 
.* 6 db. finom fém kávé- vagy viz-
S csésze. 
% l takaros kabinet-óra, mint jól 
g járó ismeretes. 
5 1 napsugár-zseb-, utczai- vagy 
a lépcsölámpás, melyalégszesz-
» hez hasonló világosságot ad. 
e l unom czukorszelencze fából, 
g zárral ellátva 
a 1 pompás petroleum-1 ampa, mín-
•S den háznál használható. 
£ 2 igen hatásos szobor vagy váza 
^ valódi angol majolicából. 
? 3 igen finom tojás-pohárka chi-
•= na ezüstből. 
J 12 db. nagyon basználha'ó kanál 

MM CgTfltt YÉTe S b L I 

melyek mindig fehérek ma- ' 
radnak. « 

1 aranyczifrázatu fényképalbum, t 
1 fali gyújtó-eszköz, vadász-jele- : 

netet ábrázolva 
ligenszépcsengetyünickel-fém- . 

tói. 
1 bevásárló kosárka bastból, hím- '• 

zéssel. 
1 garnitúra urak és hölgyeknek: : 

mell-és kézelő-gombok, és ; 
2 illő gyürü, mind talmi-arany. } 
6 db. igen szép fénykép-keret. ' 
4 db. olajszin-nyomatu kép arany 1 

kerettel, szentképek vagy vi- : 
lági genreképek. 

6 db. való li Dr. Dupont-fé'e nö­
vény- toilette-szappan. 

nnnlr fnf 1 0(1 száUitásnil 50 
UUUH 11 I 4,tiU, kr.-ral tgbb I 

a nemzetközi iparesarnokban Bécs, Praterstrasse 16. I 
Bál i női öltözékek 

divatos elkészítését 
mérsékelt áron s legpontosabban 

eszközli 4217 

Keller és Zsitvay czég 
B u d a p e s t e n , 

szervitatér, szerviták épületében. 
M i i w l t ' u m á s d i - v a t e z i i l s l t e l i : l e -

s z á l l í t o t t á r o n . 

azdag keresetei 
I és tisztességes ^foglalkozást aján a szorgalma 

egyéneknek az 

Osztrák magyar bank intézet, 
Braun József, B u d a p e s t , G i z e l l a - t é r 5 . sz 

D'Dique, franczia hajfesték! 
E festék az eddig feltaláltak között a legjobbnak 

bizonyult, a mennyiben vele a haj természetes feketére, 
vagy barnára festhető, mely szin a festés után azon­
nal előáll. Előnye továbbá, hogy egyszeri bekenés 3 
hónapig tar t s, a mi fő, megszáradás után nem fest 
semmiféle fehér- vagy ágyneműt. 

Egy adag, melynek ára 4 frt, eltart egy évig, 
adag 2 frt. Postán küldve 20 krral több. 

Egyedül kapható : Budapest, Ferencziek hazára I. 
lépcső, 1 emelet, 3 ajtó. 4226 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
ataiyar inlilii intézet klaaásá&an (Budapest, egyetem-üícza 4-ik szál 

megjelent és minden iőnyTámsnál kaDliati: 

A m a g y a r k i r á l y i 

testőrség története 
különös tekintettel 

irodalmi működésére. 
I r ta 

B A L L A G I ALADÁR. 
Második változatlan kiadás. 

Ára füeve 2 frt. 

Orvosi jegyzökönyvek 
boncz- és látleletek 

figyelemmel 

a legújabb orvosrendőri és orvostör­
vényszéki eljárásmódra. 

I r ta 

Dr. R U N D B E R N Á T . 
Ára fűzve 50 kr. 

f f TGDiesrary moncz 
l g mpö-CTára Budapest, 
S f l k k i r á l y - u t c z a 2 . sz. 
V " * s W Br- •raf-HIi bál. 

H ö l g y e k n e k : 
Valódi török szoftapapuesok 1.20 
Eberlasting v. bör házi czipö, 

kis és nagy csokrokkal . . 1.70 
Eberlasting va^y bor húzó to­

pánka, magas vágású, roc-
coco-sarkkal, a legfinomab-
ban kiállítva 3.— 

Topánka chagrin-bBrböl, jól 
munkálva 3.60 

Ugyanaz díszített lakk-orral 3-90 
Topánka sálon lakk mainczi 

borból glacé- vagy chagrain-
bór- szárral, igen finom tűzés-
munkával 4 60 

Csizma fénymá-os, chagrain-
Vi-.gy bagaria-börböl,ráncz-
czal és csavart kettős talppal 8 80 

Megrendelések utánvét vagy_ a* 
xszeg beküldése mellett a legjob­
ban teljesíttetnek. — Sem tetsző 
árgyak készséggel kicserélte'nak 

Wnraletw S r Vjpí k«k Wrmentre tüM-tne-

Franczia és magyar 

BESZÉLGETÉSEK ÉS TÁRSALGÁS 
KÉZIKÖNYVE, 

vagy 

wo 1 1 M 1 1 A 1 A ! 
azok számára 

Hl maptat a ttt nyelvben helyesei és kliyüséiel kifejezni oliaj 
Goursier után (Harády §gaácz. 

Ötödik kiadás. 
(Zsebkiadás, 356 lap.) — Ára fűzve 1 frt 20 kr. 

A n g o l v á s z o n - k ö t é s b e n 1 f r t 6 0 k r . 
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Pserhofer J. 
gyógyszerész Bécsben, 

Singerstrasse lő. „znm goldenen Reichsapfel", 
ajái.lja a t . olvasóknak az alant jegyzett és sok évi tapasztalat utján jeleseknek bizonyult gyógyszeré 

szeti különlegességeket é* hatásos házi szereket. 
NB. Megrei de'éseknél kérem a czim és postaállomás pontos megjelölését. — Az alant felsorol 

lakon kivül még sok egyéb különlegességek vannak készletemben és netalán készletemben nem levő 
szerek iránti megrendelések legrövidebb idö alatt és legjutányosabban eszközöltetnek, és felvilágosí­
tások legnagyobb készséggel dij nélkül adatnak. — Küldemények a vidékre, bérmentesített pénzküldeí 
vagy utánvét mellett. — Vidékimegrendeléseknél csomagolásért darabonkintlOkr. számíttatik nagvobb 
küldeményeknél csomagolás saját költségre. Ismételárusitók jutalékban részesülnek. 

ft 1/nc + Í L n n < r u , 8 Z e 8 z > t üvegcse 1 frt o. é. . . 
H h u o U f t U I I tulet mindig melegen és nedvesen 
tartja, oltal mnzza meghűlés s ennek követk ezményei 
ellen; közvetíti szabályos képződését a fülzsirnak 
melynek hiánya föoka oly sok fülbajnak. 
U a u o c i f í í C 7 0 C 7 ^"«"'»• Brrnhardtól 
n a v a o i IU OACOt Münchenben, a müncheni 
első orvosi tekintélyek által legkitűnőbb ház'szer 
nek ajánltatott mindennemű gyomorbajok, különö 
aen emésztési gyöngeség, étvágyhjány, gyomorhurut 
Btb. ellen s ezerszeresen bevált. Üvegcséje 70 kr. 

gyorsan 
és bizto-Amerikai köszvény-kenőcs, 

aan ható. kétségtelenül legjobb szer minden kosz 
vényes és csúzos baj, nevezetesen hátgerinezbaj, 
tagszakgatás, görcs, ideges fogfájás, fejfájás, í"Ql— 
szakgatás, stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

Anatherin száj-víz, £,**TttTi 
talánosan elismert legjobb fogfentartó szer, 1 üveg-
cse 1 frt 40 krajezár. 
Q 7 o m . o c c o n t i a d r - Romershansentól, i 
OÍ.CIII C S S C I I l l a Játerö erősítésére és fentar-
tás ira; eredeti üv gcsékben a 2 frt50 kr. és 1 frt 50 kr. 

B e f l C Z e S t a p a S Z n y i i t sebek ellen. Egy té 
gely ára 50 kr. 

Vértisztitó labdacsok 2 ^ ° ^ , ^ 
labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal 
megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik beteg­
ség, melyben e labdacsok csodás hatásukat ezersze­
resen be nem bizonyították volna. A legmakacsabb 
esetekben, melyekben minden egyéb szer sikerte­
lenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor 
és a legrövidebb idö alatt teljes gyógyulást eredmé­
nyeztek. 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr, 1 tekercs 6 
dobozzal 1 frt 5 kr, postán küldve 1 frt 10 kr. (1 te­
kercsnél kevesebb nem küldetik szét.) Számtalan 
ievél érkezett, melyek iróí hálát mondanak e pilu-
lákért, melyeknek alegkülönféiébb és legsúlyosabb 
betegségekben egészségük helyreállítását köszönik. 
A ki csak egyszer megkíséri ette, tovább ajánlja 

Chachou aromatisée,™-?820' 
letét, mely dohányzás stb. 
lencze 50 krajezár. 

kellemetlen lehel­
következménye, 1 sze-

Chinai toilette-szappan, £ « t £ £ 
pangyártás terén. Használata után a bör bársony 
sima lesz és igen kellemes szagot tart meg. Igen 
sokáig tart és ki nem szárad. Egy darab 70 kr. 
F i a L o r n n r általánosan ismert jeles ház 
r i a H C I - p u l , hurut, rekedtség, fojtókon, 
ellen. 1 doboz 35 kr. 

háziszer 
stb. 

h a | 7 c q m Pserhofer J.-tól évek óta 
U d l á t o a i l l legbízfosb szernek van elis­

merve mindennemű fagybajok és idült sebek s"b. 
ellen 1 tégely 40 kr. 

Fagy-

r l l l C - l f i l i n n ü t dr- (•'•'higutasítása szerint ké-
MUO H l V U l i a i szitveaLiebig-társaságtólFray-
Bontosban, eredeti szelenczékben 1 font frt 5.30 •/* 
font frt 2.75, >/t font frt 1.55, V« font 85 kr. 

K a l l - r r í i m o ^irker-töl, kitűnő szer a bör 
• i á n bl C l l i c , tisztátalanságai ellen. 1., 2., 8 . 
ék. számn. 1 üvegcse 1 frt 

Lendtner testvérek hires tyúk­
szem-tapasza, tefíTkS' dobozokban 12 darab 60 kr, 

iczár. 

É l p t - P Q Q P n P 7 Í n <Pr"S"' e s e p P ' k . svéd 
L.ICI c a a C M l l l d eseppek), megromlott gyo­
mor, rósz emésztés, mindennemű altesti bajok ellen, 
ki'flnö háziszer. Egy üvegcse 20 kr. 

Csukamáj-olaj, „ . iZ^ ' i&bSí: 
n r s é g . E g y ü v e g 1 frc. 

Mohanövény-szeletkék,(Mo
zT«ernrn 

dr. Srhneeberger-tol Pozsonyban, kitűnő gyógy­
szer kfihögés, rekedtség, hurut, stb. ellen. Egy 
doboz 38 krajezár. 
N p l i r n Y v l i n , , e r b » b n y gyógyszerésztől, al-
I1CU1 UAJIIII, p e 8 i füvekből készitett növény­
kivonat köszvényes, csúzos, különösen pedig min­
den gyengeségi bajok ellen. Egy üvegcse 1 forint, 
erösebb hatályú 1 irt 20 kr. 

Por lábizzadás ellen. 5ST.BÍSSS 
s az ezáltal keletkező kellemetlen szagot, épen tart­
ja a lábbelit, és ártalmatlan szernek van bebizo-
nyúlva. Egy doboz ára 50 krajezár, 
F m P Q 7 t f í n n i * <Ir- <" 8 ' i s t 0 ' i általánosan jeles-
t-i 11 C 3 i l u p u i n e ^ j a m e r t háziszer aranyeres ba­
jok, gyomorsavany. gyomorhév, étvágyhiány, dugu-
lás, aib. ellen. Egy doboz 1 frt 20 kr. fél doboz84kr. 

Tannochinin-llajkenó'cs^"0
^
ta

ero?vt„^., 
sok és Kikusok által valamennyi hajnövesztő szer 
között a legjobbnak elismerve, 1 csinosan kiállított 
nagy szelencze 2 frt 

Egyetemes tapasz,^ S S 
mérges kelevények, a lábak régi, idöszakonkint fel­
nyíló kelései, makics mirigykelések, fájó pokolvar, 
sebes és gyulladásos mell, megfagyott tagok kösz­
vény és hasonló bajok ellen jónak bizonyult. Egy 
tégely 50 krajezár. 

Egyetemes tisztító-só 5 3 S Í i i 2 i : 
szer megzavart emésztés minden következményei, 
u. m. fejfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév. 
aranyér, dugulás, stb. ellen. Egy csomag ára 1 frt 
F n r r t a n a c T c s- k i r - a , t- 8 z a o - Würth W.-'tól 
r u y I d J J d b i , é v e k o f B lyukas fogak önplombi-
rozására legjobb szerűi ismerve, 1 etui 1 frt 20 kr. 

Fogp « „ Heider tanár utasítása 
"I doboz 40 krajezár. 

egy 

Mindennemű fogporok, pAftzták és tinkturák. 
F n n n V f í n n v n k r valódi angol agy rmekekfog-
r u y g y U l i y y U K , xisénak megkönnyítésére. 
Egy csomag 2 forint. 

ftnlvun-hal^com megbízható szer szélkóros 
U O i y v a U a l í b d l l l , n y a k e l l e n l ü v e g c s e 4 0 k r . 

George Pate peWorale-ja,eín
k;Á,kt 

sodás, köhögés, rekedtség, hurut, mell - és tüdöba-
jok, gégebántalmak ellen legjobb és legkelleme­
sebb segéd-szernek általánosan elismerve. 1 doboz 
ára 50 hraiczár. 

A l e g t ö b b e l ő s o r o l t s p e c i a l i t á s k a p h a t ó B u d a p e s t e n T Ö R Ö K J Ó Z S E F 
*051 . gyógyszerész n r n á l , k i r á l y - u t c z a 7 . s z . 

S0S-B0RSZESZ, 
k i t ű n ő h á s e i g i i í e i * . 

Gyors hatást eszközöl: Rheuma, GSÚZ, SZag-
gatás, fagyás, fog-, fej- és íülíájdalmaií, szem-
gyulladás, bénulások, stb. Btb. ellen ; sö t í fg-
tisztító szerül is igen ajánlható, mennyiben a 
fogak fényét elősegíti, a foghust erősbiti, és 
a száj tiszta szagtalan izt nyer a szesz elpá-
rolgása után, valamint fejmosásra a hajide­
gek erősítésére és korpától megtisztulásra is. 

Használati utasitás magyar vagy német 
nyelven jelentékeny orvosi s egyéb elismerő 
bizonyítványokkal, valamint bizományosaim 
névsorával, minden üveghez mellékeltetik. 
Ara egy Hagy üreggel 80 kr., kisebb 40 kr. 

kitunö házinzer, 
váltó és mocsárláz, bél- és gyomorgörcs, epe­
inger, hányás, tengeri betegség, vizeletszoru­

lás, álmatlanság, stb. ellen. 
Ára egy nagy üveggel 65 kr., kisebb 50 kr. 
B R A Z A Y KÁLMÁN, MfytoStedÖ. 
Budapest, iroda h központi főraktár országút, 24. SS. 

T Ö R Ö K J Ó Z S E F , k i r á l y - u t c z a 7 . sz . 
a z ü v e g e k h e z m e l l é k e l t u t a s í t á s o k b a n f e l s o r o l t b i z o m á n y o s a i m n á l . 

*188 
V i d é k e i -

Magas fokú tüdővész 
a Hoff-féle maláta-kivonat egészségi sör és sűrített Hoff-féle, maláta-kivonat 
által enyhittetik, a fájdalom mérsékelve s a betegség maga a gyógyulásnak 
lehetőleg előkészítve lesz. Fájdalmas volt rám nézve leányomat annyira szen­
vedni l á tn i ; a legroszabbra el valék készülve. Egészen, a szintén mellbajban 
elhalt anyjának képe volt, s ö maga sem hitt a gyógyulásban, midőn az ön 
csodálatos maláta-kivonatának használatát megkezdettük. — Most, hála Istennek, j 
meggyógyult, és még tengeri utazásra is vállalkozik, stb. Dr. Sporer, cs. kir. 
kormányzói tanácsos Abbáziában. — Az Ön maláta-készítményeinek (maláta­
kivonat egészségi sör, maláta-csokoládé, maláta-mellczukorkák) köszönhetem 
teljes helyreáll í tásomat; gyomrom fájdalmaktól mentt s az idegek meg vannak 
erősödve. Kliewer 6., Berlinben Louisen-Ufer 1. d. — Hoff János, cs. és kir. ] 

udvari szállítónak 
Bécs , O r a b e n , B r a n n e r s t r a s s e Nr . 8. 

A világ-közönség köznyilvánulasa, 
Legio azon egyének száma, kik a Hoff-féle maláta-készitmények által 

bajukból kigyógyulva, hálájukat a legérzékenyebb kifejezésekben nyilvánították 
és a Hoff-féle maláta-gyógytápszereknek propagandát csináltak. Lehetetlenség­
gel határos, azokat mind felsorolni. — Hagy vigasztalás a szenvedőre, ha önma­
gához igy szólhat: Miért ne részesülhetnék én is ép ngy a gyógyulásban, mint 
azon sok ezer más egyén ? A mit orvosok, királyok, egy világ-közönség dicsér, 
annak jónak kell lenni; egy emberöltőn át fenntará magát annak bizonyságánl, 
hogy a valóban becses mindig és mindig keresett marad. 4222 

W^ Árak: "^39 
llaláta-kivonat egészségi Sör, egy palaczkkal 60 kr. Láda és palaczkok-

k a l : 6 palaczk 4 frt — 11 palaczk 6 frt 60 kr. — 28 palaczk 16 frt — 58 pa-
laczk 32 frt. — V» kilo maláta-csokoládé, I . 2 frt 40 kr. I I . 1 frt 60 kr., I I I . 
1 frt. (Nagyobb mennyiségnél engedmény.) — Baláta-CZUkorkák : 1 zacskó 60 I 
kr. (v» vagy V* is.) — flyermektáp-malátaliszt i frt. — Sűrített maláta-kivonat: 
1 üvegcse 1 frt; 60 kr. is. — Egy kész maláta-fürdő £0 kr. 

Gyári raktár és fő-letét: Budapest kalap-utcza 10. 
(a kapu alatt). Le t é t : T ö r ö l t J ó z s e f gyógytárában, király-utcza 7. sz. 

2 frton a lu l semmi sem lesz száll ítva. 
A valódi nyál-oldó Hoff-féle malátakivon it-mellczukorkák kék papírban vannak. 

A. F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásiban Budapesten (egyetem-
utcza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

IFJÚSÁGI IRATOK. 
Ango l remekírók műveiből, 

Szerkeszti 

AJTÍA, f i i r v e 1 firt 4 0 I c r . 

OARÁBONCZÁS 
DIÁK. 

Iskolás adomák, diákos ötletek. 
Valódi velős és v i l lanyos vicezek változatos és válasz-

| tékos vegyüléke, s szemenszedett szépszámú szellem­
szikrák szivderítésre szánt szerzeménye. 

Az iskolák s gyermekvilág virágos tarka rétjéről, s a tanítói 
élet kapálatlan kopár kertjéből lekaszálta, inkasszálta, kazalba 
szállította, összeállította, felibeharmadába garmadába gereb-
lyélte; szóval: szerves egészszé kögitve a téns publikum gyö­
nyörködtetésére gyöngyén együvé gyűjtötte s egy gyurmába 

gyömöszölte 

GYÓEFFY IVÁN. 
7 Á R T A L M A : I . K i s g y e r m e k v i l á g b ó l . I I . A l s ó b b i s k o l á k b ó l , a) 1. Szem­

léleti képek. 2 . I m á d s á g és ének. 3 . Bibl ia é s káté . 4 Olvasás é s irás. 5. 
N y e l v t a n s fogalmazás. 6. Számvetés i példák. 7. Földrajz s történelem. 8. 
Természet tudomány. 9. F i g y e l e m s fegye lem. 10. Mindenféle e lem. HT. F e n -
s « b b d i á k n é p e k , b) 1. Morál é s doctrina. 2 . E x l ingva latina. 3 . Különtéle 
thézis . 4. Próza é s poézis . 5. Számtani problémák. 6. Históriás thémák. 7. 
Geográfus diák. 8. Fiz ika ideák. 9. A p r ó processsusok. 10. V e g y e s concep-
tusok. IV- K é p e z d e i k é p e k . V . L e g á t u s a d o m á k . V I . G o n o s z c s o n t a 
d i á k . V I I . T a d ó s p r o f e s s o r o k . V I I I . K á n t o r o k , r e k t o r o k . I X . T a n í ­
t o k , m e s t e r e k . X . M é g e g y s e r e g g y e r e k . 

Ára fűzre 1 frt 50 kr. 
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Van szerencsém ü z l e t e m n a g y o b b i t á s f t t tudomásul adni és hogy 

uri ingek, gallérok és kézelők 
készitésc mellett 4023 

nri kalapokat, cilinder és chapeau claque-t 
n a g y - v á l a s z t é k b a n , fogok tartani, az ismert l e g r o l o s 6 t > t > rtrakon. 
A r j e f i * y s s é k e t , úgymint m i n t á k a t a már érkezett legújabb szines ing­

szövetekből ingyen és bérmentesen küldi k. 
Fehér é SXines ingek ára: 2 frt 50 krtól kezdve 3, 3VÍ , 31/*, 4 írtig, rumburgi vá­

szonból, és hímezve egész 20 frtig. 

• • « » • • < » * > mM~-
fehérnemű és uri-divat raktára, Budapest, Dorottya-

utcza 10-ik szám. 

Q Figyelmeztetés és felvi-
lágo.itásul! 

Még soha nem keltett szépitöszer olyan fel* 
tünést a hajnövesztést illetőleg, mint a 

Winkelmayer-féle 

..jtorjángylk.H.s..ii..ia; 
mintán alig 15 éves fiatal emberek azáltal oly erős szakállt 
nyernek, mely különben cpak kéföbbi korban, vagy épen nem 
szokott bekövetkezni, és kopasz helyek a fejen, bol már éveken 
át haj nem látszót*. Ismét slrü hajjal lesznek fedve. 

Nem CSOda tehát, ha eck hamisítás és után; in íroilrl elÖ, 
és egy helybeli üzletember is, összeköttetésben egy állalam el­
bocsátott bOl-i szolgával valami vegyiiléket basoiüé név alatt 
hirdet, a közönség megcsalaltatására és félrevezetésére. 

Még a „"Wiener medizinisebe Zeitung" is ugy nyilatkozik, 
hogy a bojtorjángyökér-es8zcnczia jó minöEégbeu csakis "Win-
kelmayernél található. 

Csalódások kikerülése végett, kéretik tehát mindenki, 
miszerint mindenütt a Winkelmayer-féle bojtorjánc>fkér-
esszerczi?br|. valamint a tcbl i bojtorjángyökér készitrr.é-
nyekt"ó' kérjen. ' 

ÁRAK:Epy fivepepe bojtorjángytkér-esszenczia 9ü kr.; 
egy tégely bojtorjángyíkér kenccs £0 kr.; egy tégely brillan­
tin, a pzakallnak szép alakú és puhává tételére, 40 kr-; bojtor-
jánqybker olaj 40 kr.; bojlorjángyCkér vias; kenőcs Su kr.; 
fcojtorjángyckér bajuszpedrő 20 kr.; Eau Alhenienne, legjobb 
szer a fejkorpa elűzésére 50 kr-; Purgin, növényi szer, mely az 
ösz haj- vagy szakállnak, az eredeti szint visszaadja 1 írt. — 
Purgin, csupán növény-anyag minden ásványi vegyülék nélkül, 
s igy teljessn ártalmatlan. 

Szállítás csak 1 frttől följebb, csomagolással együtt tör­
ténhetik. — Szállításnál üvegenkint 10 kr. csomagolási díj szá-
mittntik. 

Közüonti szélMliési raktár: I. Winkelmayer, 
Wien, 6. Bezlrk. Gumpendorferstr. Nr. 159 u. Stumpferg.Nr. 13. 

Budapesten: Török J. gyógysz. kdrály-ntcza 7- Temesvár: 
Jaromisz Ernő, gyógysz. Kolozsvár: 6z4ky Miksa gyógyszerész. 
CyBngyOS: Hersitz Nándor, gyógysz. S882 

llinden régi köhögés ellen,! 
mallfájdaimak, sok évi rekedtség, torokbajok, • a tüdő nyáíkásodán 
alian a több orvos által megpróbált 4064 

fehér mellszörp. 
»ly gyógyszer, mely még toha Mm hasznaitatott a legkielégitöbb ered­
mény tlSidéaés. nélkül. Ezen szörp már az elsS használatnál feltünöleg 
Jótékonyan hat, sőt a gSresSs ét Mg- barátnál elősegíti a nyúlós ét 
magrekedö nyálka kikdhógéaét, azonnal enyhíti a gége ingerlékenysé­
gét és rövid idS alatt eltávolít minden, ha mé.; oly heves, söt magát a 
Ugveszélrotb száratbetffsézl köhögést, és a vérhányast la. 

ara t trta Itiruk l.io, , n Hl haruk ÍM, try *HJtt trajMí N kr. 
CitoiagtlTa Irtraakiat M krral tibk 

M a y e r G. A . W . , Bres lauban. 
Nnktir Bidapatei,- Töriik Jéiseí gyógyszerésí nrnil. tiráljr-oteza 7, 

GYOMOR-
^ J betegségeket 
^ " ^ és minden altesti bajokat 

(galandférget biztosan és fájdalom 
nélküli gyógyít a legjobb sikerrel 
spreialista Dr. J J O O V , Bécs , 
Kohlinarkt 20. — (Levelek díjjal 
ellátottak vagy ajánlva legyenek.) 

Dr. Loev emésztő pora 
gyomor- és bélgyöngegégtk, s ide­
gesség ellen, használati utasítások­
kal, onnan szétkül-detik. 1197 i r a *>0 k r 

a haj 
Semmi sem jobb 

fentartására és 
mint az oly ismeretes és hires, 
orvosi tekintélyek által meg­
vizsgált, a legfényesebb »1-

növésének 
előmozdítására 
kerre l koszorúzott, ő os. kir . 
Fe lsége a császár á l ta l k i -

cár. szabadalmazott 

Rezeda-gíndirití-poniidí 
mely rendesen használva a haj legkopasznbb helyein 
Is dós hajzatot növeszt; az ősz és vSrös haj nőiét 
sz int nyer; a hajlalajt esodás módon megerősíti, 
néhány nap alatt tökéletesen megszfinteti a korpa 
képződését , a bnj kihullását a legrövidebb időn 
egészen megakadályozza , a hajnak természetes 
fényt és 

hullámos alakot 
kölcsönöz és a legkésőbb korig megvédi a megőszu-
lés ellen. 
Fölötte kellemes "UHnal és díszes kiállításánál fogva ezenkívül a 

legfinomabb toilette-asztalnak is díszére válik. 
Eey táíely ára imnáiaü utasítással (lat inlTOű 1 Hl 50 ír., 

postán MláTs 1 frt 60 tr. 
Ismét eladók ülő leengedésben részesülnek. " W 

. Gyár és központi szétküldő-raktár 
D A f " f V h D A T V fllatezer-gTáiomal Bécsben, Vffl. ker., Józsefváros, Piaristengasse 14, salát házában, 
J * l l I I I i \ W r i l l l l T hová minden írásbeli megrendelés intézendő, és a hol vidéki megrendelések az összeg 

w " " " a^sssssrartasa i beküldése vagy postai utánvétel mellett a leggyoiBabban teljesíttetnek. 

Főraktár: Budapesten egyedül TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerész urnái, 
király-uteza 7. sz. a .Szent lélekhez.€ 2609—16 

Minden zenekedvelőre nézve igen érdekes! 
Előfizetési felhívás az 

„APOLLÓ" zenemüfolyóirat 
( h a n g j e g y - f ü z e t e k ) 

hetedik évfolyamára. 
TARTALMA: átiratok, ábrándok, egyvelegek a legújabb operák s ope­

rettekből, kedvelt magyar népdalok, szalon- és tánezzenemüvek (polkák, kerin-
gó'k, mazurkák, csárdások, stb.), va lódi török zene, kitűnő eredeti zeneszer­
zemények, stb. 

A lap megjelen minden hóban 2-szcr. A rendkívül OlCSÓ előfizetési ár 
egész évre 6 frt, félévre 3 frt. 

Az előfizetés legczélszerübben postautalványnyal a következő czim alatt 
•eszközölhető: „Az Apolló kiadóhivatalának, Budapesten, I. ker. országház-
lutcza 94. sz. a.". 4208-9 

Sebészeti műszereket, testeiyenészeti . tpeb i . kötelékeket és sérvkötöket, 
legújabb szerkezetben, s saját gyá r tmányban ; 

továbbá a gyógyeljárás czéljának megfelelő szakismerettel készített sebészeti különlegességeket 
kautsuk és guinmiból, valamint minden egyéb készülékeket gyógy- és betegápolásra, Litter tanár 
rothadást gátló kötelék-szöveteit, tépés-gyapjut, s a legujabb találmányokat a sebészeti kötelékek 

terén stb. ajánl 
TC«A1.A« D Á T A V I sebésze t i e szközök gyártója , £ 
X I S C H e i X T © T G j T a kir. tábori szá l l í tó , 5 

Budapesten, hatvani-uteza, 11. sz. 
Á r j e g y z é k Í O O O k é p p e l , k í v á n a t r a i n g r y e n k ü l d e t i k . 

A FRANKLIN-TÁRSUL.AT 
magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-titcza 4-ik szám) megjelent 

minden könyvárusnál kapható; 

N E M Z E T I 

NAGY KÉPES NAPTÁR 
1 8 7 8 - i k . «£>T7-re. 

Szépirodalmi és ismeretterjesztő tartalommal 
számos képpel. 

Szerkeszti 

Tizedik évfolyam. — Ára fűzve 1 frt. 
TartaJomjegyzék. Czimkép: Naro fáklyái Sziemiradszki világhírű fest-

1 menye után, Nero jellemrajzával. Mester és tanítvány: 1. Gyulai Pál, képpel. 
(2. Dömötör János, képpel. Éji látogatás, vers. Margit szigetén, vers. Az égő] 
Í tűz, vers. Ismét nálam voltál, vers. A kit egy nemzet Sirat: A Deákmauzo- i 
Ueum, képpel. Egy gyármunkás életéből, beszély. Nagy szellemek és nagyi 
(jellemek: Kossuth Lajos és Hugó Viktor legujabb arczképeivel. Költő és-
í diplomata, Dóczy Lajos, a „Csók" szerzőjének arczképével. Törökök és musz- i 
ikák, tíz jellemképpel. Innen-onnan ( v á z l a t o k a s z o m s z é d b ó l ) : 1. A \ 
5 bolgárokról, 3 képpel. 2. Konstantinápoly, 4 képpel. (Névszerént: bolgár ^ 
| cséplő szán. Vásártér Szelivjevoban. A bolgárok hóratáncza. Galatai küTvá-
; ros. Megérkezés a kikötőbe. Török temetés.) Vázlatok egy év történetéből: 
ÍMikóImre gróf, képpel. Szálai Ágoston, képpel. Kecskeméthy Aurél, képpel. 
j A Petőfi-társaságról. Költemény Petőfiről. Török világ Magyarországon. Tahír J 
sbej és Szulejman seik arczképével. Történeti mozaik. Bukott nagyságok :> 
(Udvari ünnepély III. Amurat szultán idejében. Flórenczi ünnepélyek egyI 
luj pápa tiszteletére. Egy velenczei dogé menyekzője. Vegyesek: A Medzsidje! 
(rendjel, képpel. Az első khinai követség Európában, két képpel. A kocsi-1 
I ról mint fényűzési czikkről. Khinai mesék: Egy Khinai anya. Egy khinai ( 
jmostoha. Egy khinai miniszter felesége. Egy khinai királyné. Egy khinai l 
) özvegy és anya, stb. Boszorkányok az inquisitio előtt. Hasznos tudnivalók : I 
1 Tengerészeti nagyhatalom hadihajók nélkül. A theáról. Hires gyémántok | 
\ története. A föld népessége. Oalambpósták alkalmazása a háborúban. A skót, 
I bankokról. Akinek szép lánya van, stb. Magyarország CZJmnévtára, a leg- J 
[ujabb és leghitelesebb adatok nyomán szerkesztve egy szakértő által. Orszá- j 
Igos vásárok. Hirdetések. 

Kiadja és nyomatja Franklin-Társalat Budapesten, egyetem-utca 4-ik szám. 

Előfizetési föltételek: Zt*^™\™£G„-1 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 

együtt: 
egész évre .. 12 frt 
félévre 6 « 

Csopin a VASÁRNAPI ÚJSÁG 
í egész évre- .. 8 frt 

I félévre 4 • 
Csup&n a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: 

/ exé*7. éi 

1 félévre 
6 frt 

3 « 

3-dik szám. 1878. BUDAPEST, JANUÁR 20. XXV. évfo lyam. 

LINNÉ KÁROLY. 
(1707—1778.) 

TŐKÉJÉT, azt hiszszük s a történelem 
bizonyítja, senki sem helyezi el biz­
tosabban mint a tudós, a ki az embe­

riség nagy és közös szellemi kincsének, a 
tudománynak papírjaiba fekteti be. Még 
ha eszméi s vívmányai tulsz árny altatnak 
is, benn maradnak azok a tudomány nagy 
épületében, mint alapkövek, melyekre a 
későbbi utódok építettek, mint oszlopok, 
melyek a betetőző kupolákat tartják, mint 
lépcsők, melyek a messzelátó magasba fel­
vezetnek. Neve is be van vésve, kitörülhetet­
len betűkkel az épület egy márványtáblá­
jára, s fáradozása és lángesze összegének 
kamatait a hirnév évjáradékaiban szedi 
elévülhetetlenül; nagy pénzben a tudomány 
évkönyvei lapjain, aprópénzben az iskolás 
gyermekek ajkairól, a kik közül egy sem 
maradhat annak ismerete nélkül. 

Linné, a nagy növénytudós, száz éve 
hogy meghalt. Rendszere, mely csaknem 
egy századig feltétlenül uralkodott a nö­
vénytanban, a növények osztályozásánál, 
kénytelen volt az úgynevezett természetes 
rendszernek engedni helyet. De Linné 
nevét s rendszere alapvonásait ismerni és 
ismertetni fogják még század évekig, sőt 
a tudomány történelmében valószínűleg 
örökre. Nincs egyetlen iskolás gyermek a 
gymnáziumban, a ki meg ne tudná mon­
dani, hogy a növényeket virágaik him- és 
anyaszálainak száma és csoportjai szerint 
osztályozta; nem is említve, hogy számos 
növény, melyet ő határozott meg először, az 
idők végéig, vagyis míg a mezők és rétek 
virágoznak, s a tavasz hímes szőnyeget terít 
az emberiség lábai alá, őrizni fogja az ő 
nevét. Tőkéjét valóban senki sem helyezi 
biztosabban el, mint a tudós. S ha életében 
szűkölködés és nyomor volt is osztályrésze, 
mint annyinak, holta után szedett gazdag 
kamatai dúsan kárpótolják nélkülözéseiért. 

LINNÉ Károly 1704. május 4-én szü­
letett Eashnltban, Smaland svéd tarto­
mányban; „Svédország disze" — „Észak 
csillaga" ezek az ő nevének jelzői, az ő 
öröksége. Nem méltatlanul; kivált ha érde­
mének méltánylását annak meggondolá­

sából merítjük, mi volt a növénytan az 
ő fellépte előtt. Az uj korban, jelesen 
Amerika felfedezése óta egyre gyarapodó 
növény-isme, a földrajzi ismeretek hala­
dása által gyámolitva s számos növény­
kert alapítása által is előmozdítva, két 
század leforgása alatt tömérdek anyagot 
halmozott össze a tudomány asztalán. 
E roppant anyaghalmazba azonban senki­
nek sem sikerült rendet hozni; s a kik azt 

megkisérlették, Caesalpin, Ray , Rivin, 
Tournefort, csak nagyobbá tették a zavart. 
Linné véget vetett annak, találva egy 
ismérvet, melyet a növények, a természet 
e bájos és oly végtelenül különböző gyer­
mekeinek osztályozására biztosan lehetett 
használni. S ez, első tekintetre legalább a 
legtermészetesebbnek látszó, a növény 
legnemesebb, t. i. termő vagy nemző szer­
veinek különbfélesége. 

L I N N É KÁROLY. 


